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I Mopska cnoHcopam

Brcnosnoemo Wwmnpy noaaky 3a NigTPUMKY HaCTyMHM CNOHCOPaM, WO YMOXIUBIIO BUOAHHA
cepii «byabMO» Ha iHTepHeTi:

- AnbbepTChbKin GyHAaUIT CNPUAHHA YKPaTHCBKIM OCBITI

- YKpaiHCbKO-KaHaaChKin dyHaauii im. Tapaca LllesueHka

CnoHcopom po3pobneHHs cepii «byabmo» byno MiHicTepcTBo ocBiTY AnbbepTy

I Po6ova rpyna

KepigHuk npoekmy 8io

KaHadcbko-ykpaiHcbkoi pyHOauii ... AHHa bucko

Haznao eio KaHaocbko-ykpaiHcLKoi pyHOauii ... PomaH MeTpuwnH

Haen=ao 8io MiHicmepcmaa ocgimu Anebepmu ... IsaH CokonoBcbkuii, KceHsa bybenb
KoHcynbmaHm 3 numars 8udagHuumesa —............ Mapyca MNeTpuriimH

[leda@zo2iuHUt KOHCYTbMAHM ... LWepwun Nyic

PeOaKMOD ... HanyTa Ma3ypuk

Biono8ioansHUt peoOaKkmoOp .........c.ooeeeeaiae . HaHyTta Masypuk, lanuHa Knig
Jlu3aliH ma xyOoXHE ODOPMAEHHA ... Mapko ManboBaHui, lanvHa Knig

Poboua rpyna po3pobnerHHs Bebcanty
KorHuenmyaneHUt OU3AUH .............ccoceeiiiiiin. Mapyca MNeTpuwmH, Kum PobiHCOH,
Hatans Jly6ueHko, LLloH Bne CkuHHep,
Mapko ManboBaHui
Po3pOOHUK 866CAUMY ... LLloH bne CK1HHep
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Mippo3ginu 1-2. loBopuMmo npo ce6e, Apy3iB 1 OAHOKNACHUKIB

[oBOPMMO NPO Qi3nYHI NpUKMeTV ntoanHKW. Bara. 3picT. Bik.
Expressing physical characteristics, including weight, height, and age.
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Mippo3ginu 1-2. loBopumo npo ce6e, Apy3iB 1 OAHOKNACHUKIB

[OBOPVMO NPO Gi3nYHI MpUKMeTK ntoamHK. Bara. 3picT. Bik.
Expressing physical characteristics, including weight, height, and age.

1.1 TloBopumo npo BiK. 3annTaHHA i Bignoeiai /
Age questions and answers

Model (3paszok)

Ckinbkn T06i (Bam) pokis?
How old are you?

CKinbKu poKiB TBOIN (Bawin) cecTpi?
CKinbku pokis TBOEMyY (Baluomy) 6paToBi’
CKinbKn pokis TBOIM (Bawmm) 6aTbkam?

CKinbku pokis To6i i TBOEMY 6paTOBi-6/IM3HIOKOBI?

To6i (Bam) 24 poku?

Grammatical information (lpamaTnuHa goBigka)

MeHi 20 pokis.
lam 20 years old.

104 22 poku.
Womy 1 pik.
Tm 40 pokis.
Ham no 15 pokis.
Tak, meHi 24 poku.

The Dative Case ([JaBanbHuit BigmiHOK) is used when asking or stating someone’s age.
Remember: the same rules governing numbers and the nouns they govern apply when speaking of age:

+ NUMBER OF YEARS
AABAJIbHUI BIZMIHOK
(OAIO KOMY? HOMY?) + PIK + POKU POKIB
DATIVE CASE
Memi 1-pik 2,3,4 - poku 5-20 - pokis
Tobi -ifanumeral endsin |-ifanumeral endsin |-ifanumeral ends
Viomy 1(ex, 21,31,...101.., |2, 3,4 (ex, 22,32,43, in5,6,7,8,9, 0and
n except 11): 31 pik except 12,13, 14, etc): | numberal 11-14 (25,
Ham 32 pokn 36, 48, etc.): 36 pokis
Bam
Im

Useful expressions (Y»kuBaHi Bupasm)

BoHa He BUrnAgae Ha cBOI poKW. — BoHa BUrIAAa€E CTapwoto / Monoawoto. — She doesn't look her age. =

She looks older / younger.

Mwu ogHoniTkn. — We are the same age.
BiH yaBivi cTapLuni 3a meHe. — He is twice as old as | am.

BiH yaBiui cTaplumn, Hix a. — He is twice as old as | am.

TBi 6paT Monoawnin 3a Tebe? — /s your brother younger than you?
TBil 6paT MONOALWNIA, HiX TU? — [s your brother younger than you?
BiH cTapwwmin / monopwmi 3a MeHe Ha pik. — He is one year older / younger than .
BiH cTapwwmin/monofwnia, Hix A Ha pik. — He is one year older / younger than |.

Byabmo! Cepia pecypcis ana niAaHyBaHHA Ta HaBYasbHi MaTepianv Ana PO3BUTKY YKPAIHCHKOT MOBU Y BULLIMX KNACaX
www.oomroom.ca/resources/budmo
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Mippo3ginu 1-2. loBopumo npo ce6e, Apy3iB 1 OAHOKNACHUKIB

[OBOPVMO NPO Gi3nYHI MpUKMeTK ntoamHK. Bara. 3picT. Bik.
Expressing physical characteristics, including weight, height, and age.

1.2 ToBopumo npo Burnag / Describing appearence

Model (3paszok)

AK BiH / BoHa BuUrnagae? — What does he / she look like?

Aknn a? / Aka a? — Whatam | like?
Aki Mn? — What are we like?

Vocabulary (CnoBHuUK)

Buicokui, -a, -e, -i (Ha 3picT) — tall CTpyHKui, -a, -e, -i — slender, slim
HeBsucokui, -a, -e, -i (Ha 3picT) — short [MoBHWI, TOBCTUW, -3, -€, -i — plump
CepenHboro 3pocty — of medium height Xyaui, -a, -, -i — thin
ManeHbkuia, -a, -e, -i — small, short Nebenun, -a, -e, -i — plump
Hu3bknn, -a, -e, -i — short Xynouwni, -a, -e, -i — skinny
TeHniTHWR, -a, -e, -i — soft, gentle, fine
ToHKWI, -a, -e, -i — thin
Mononanis, -a, -e, -i — young Wnpokonneuwit, -a, -e, -i — broad-shouldered
Crapwi, -a, -e, -l — old CyTynui, -a, -e, -i — stooped
NiTHin, -9, -€, - — old, aged, elderly CratHui, -3, -e, -i — shapely

Kpacusnii, -, -e, -i — beautiful, handsome
KpaceHb — beautiful man / boy
KpacyHa — beautiful lady / girl

CumnaTnyHnI, -a, -, -i — attractive, pleasant

Bponnveuii, -a, -e, -i — beautiful, handsome

Munni, -a, -e, -i — nice, pleasant

MpvBabnnenii, -a, -, -i — attractive

fapHW©, -3, -e, -i — pretty

YapisHui, -3, -e, -i — charming, enchanting
Bpuakun, -a, -e, -i — ugly

Hekpacneui, -a, -e, -i — not good-looking
3BUYANHUI, -3, -e, -i — common, plain
HenokasHui, -a, -e, -i — plain-looking

Bynbmo! Cepia pecypciB Ansa NAAHYBaHHA Ta HaBYaNbHI MATEPIANM AR PO3BUTKY YKPATHCHKOT MOBW Y BULLMX KAACaX
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Mippo3ginu 1-2. loBopumo npo ce6e, Apy3iB 1 OAHOKNACHUKIB

[OBOPVMO NPO Gi3nYHI MpUKMeTK ntoamHK. Bara. 3picT. Bik.
Expressing physical characteristics, including weight, height, and age.

1.3 TloBopumo npo surnag. Mopgi6HicTb (CxoxicTb) /
Describing similarity in appearence

Grammatical information (lpamaTnuHa goBigka)

1. 3HaxigHun BigAMiHOK
(koro? wo? - 6auy Koro? wo?)
CxoXKum / cxoxKa Ha Noun in Accusative Case
He / she resembles 2. 3HaxigHui BigmiHOK
[meHe, Tebe, Hel, HbOro, Hac, Bac, HNX]
Personal pronouns in Accusative Case

Ha KOro? Ha Lo? (3HaxigHWM BigMiHOK) Ha KOro? Ha Wo? (3HaxiagHWM BigMIHOK)

Ny Ny

BiH cxoxmi Ha OaTbka. — He resembles his father. BoHa cxoxa Ha Mamy. — She resembles her mother.

Useful expressions (Y:kuBaHi Bupa3sun)

Y € Akacb cxoxicTb Mix To60t0 | 6aTbkamu? — s there any likeness between you and your parents?
Mu nyxe cxoxi. — There is a strong resemblance between us.

BoHu cxoxi ik aBi Kpanni Bogu. — They are as alike as two drops of water.

BiH ynaBca B 6aTbka. / BiH cxoxuin Ha 6aTbKa . — He takes after his father.

Bynbmo! Cepia pecypciB Ansa NAAHYBaHHA Ta HaBYaNbHI MATEPIANM AR PO3BUTKY YKPATHCHKOT MOBW Y BULLMX KAACaX budmo-10_LT.pdf 4
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Grammatical information (TpamaTnyHa poBigKa)

1. PopoBui1 BigMiHOK (Koro? yoro? — He 6auy Koro? yoro?) Noun

Mopgi6bHuin / nogi6Ha po in Genitive Case

He / she resembles . .. .
2. PopoBui BigmiHOK [MeHe, Tebe, Hel, HbOro, Hac, Bac, HUX]

Personal pronouns in Genitive Case

BiH nogi6HuIn po ctapuioro 6pata. — He resembles his older brother.

~

BoHa nogibHa go asotopigHoil cectpu. — She resembles her cousin.

Note: Personal pronouns in the Genitive Case and in the Accusative Case
have the same forms.

Useful expressions (Y>kuBaHi Bupa3sn)

Y1 € AKacb NOAIGHICTb Mix Tobol0 | baTbkamn? — Is there any likeness between you and your parents?
Mu nyxxe nogibHi. — There is a strong resemblance between us.

BoHu nopgi6bHi sik aBi Kpanni Bogw. — They are as alike as two drops of water.

BiH yoaBca B 6aTbka. / BiH nofibHuin o 6atobka . — He takes after his father.

Note: In the last expression above, note that the preposition «B» is followed
by the Genitive Case of the pronoun.

Byabmol Cepia pecypcis Ans NiAHyBaHHA Ta HaBYaIbHI MAaTeEPIANM ANA PO3BUTKY YKPAIHCHKOI MOBU Y BULLIMX KIACaX budmo-10_LT.pdf
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Mippo3ginu 1-2. loBopumo npo ce6e, Apy3iB 1 OAHOKNACHUKIB

[OBOPVMO NPO Gi3nYHI MpUKMeTK ntoamHK. Bara. 3picT. Bik.
Expressing physical characteristics, including weight, height, and age.

1.4 ToBopumo npo Burnag. 3pict / Describing appearance: height

Model (3paszok)

Vioro 3picT 185 caHTvmeTpiB, Bara 74 kinorpamu. — He is 185 cm. tall and weighs 74 kg.
Bit BaXuTb 74 Kinorpamu, a A Baxy 60 Kinorpamis. — He weighs 74 kilos, while | weigh 60.

BATA (F) — WEIGHT 3PICT (M) — HEIGHT
1 pound = 0.45 kilograms 1inch = 2.5 centimeters
1 kilogram = 2.2 pounds 1 centimeter = 0.39 inches

Note: In Ukraine, the metric system of measuring is used. That is, people
measure weight in kilograms and grams; height / length / distance in
kilometers, meters and centimeters. Here is how you can convert height
and weight into the metric system and back.

Useful expressions (Y»kuBaHi Bupasm)

BiH B1cokoro / HeB1COKOro 3pocTy. — Heis tall / short.

BoHa nosHoi cTatypu. — She has plump build / constitution.

BiH BUCOKWIA Ha 3picT. — He is of large stature / tall.

BoHa cumnaTuuHa Ha Burnag. — She has an attractive appearance.

Y MeHe Wrpoki nneui. — A wrpokonneunit. — | have broad shoulders.

Y Tebe By3bKi nnedi. — You have narrow shoulders.

Y HbOro aTneTnyHa ctatypa. — BiH aTneTuuHnin / cnopTusHWin. — He has an athletic build.
Y Hel cTpyHKa dirypa. — Sheis slim. She has a slim figure.

Y Bac TeHaiTHa Tania. — You have a small waist.

Bynbmo! Cepia pecypciB Ansa NAAHYBaHHA Ta HaBYaNbHI MATEPIANM AR PO3BUTKY YKPATHCHKOT MOBW Y BULLMX KAACaX budmo-10_LT.pdf 6
©2009 MiHicTepcTBO OCBITM AnbbepTu www.oomroom.ca/resources/budmo



YOl COI00LOY

Po3agin 1. www: MINCBIT

MoeHa ckap6HuYKa

Mippo3ginu 1-2. loBopumo npo ce6e, Apy3iB 1 OAHOKNACHUKIB

[OBOPVMO NPO Gi3nYHI MpUKMeTK ntoamHK. Bara. 3picT. Bik.
Expressing physical characteristics, including weight, height, and age.

1.5 loBopumo Npo Konip BonoccA n ouen /
Describing colour of hair and eyes

Vocabulary (CnoBHuUK)

AKOr0 KOJIbOPY 1i / AOTO BONIOCCA?
WHAT COLOR IS HER / HIS HAIR?

AKOTO KOJIbOPY 1i / AOTO OMI?
WHAT COLOR ARE HER / HIS EYES?

Csitne — light
TemHe — dark
YopHe — black

TemHo-KalTaHoBe — dark-brown
3onoTase — golden

Pyne — red

Cunee — gray

Pycase — fair, blond

binage — blond

(Mo)dapbosare — colored, dyed

lony6i — light blue

Kapi * — hazel

3eneHi — green

Cipi — grey

CuHi — blue

TemHo-Kapi — dark brown
Ceitno-kapi — light brown, hazel

*Note: kopuyHesuia (brown) and 6poH30BMi

(bronze) are NEVER used in reference to eyes.

Useful expressions (Y>xuBaHi Bupasu)

Bin 6nonguH. — Heis a blond.

BoHa 6noHguHka. — Sheis a blonde.

Bit 6ptoHeT. — He is a brunet / dark-haired male.

BoHa 6ptoHeTka. — She is a brunette / dark-haired female.
Bin pycaswin. — He is a fair-haired person.

BoHa pycasa. — She is a fair-haired person.

BiH wateH. — He is a dark brown-haired person.

BoHa wateHka. — Sheis a dark brown-haired person.

Bynbmo! Cepia pecypciB Ansa NAAHYBaHHA Ta HaBYaNbHI MATEPIANM AR PO3BUTKY YKPATHCHKOT MOBW Y BULLMX KAACaX
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MoeHa ckap6HuYKa

Mippo3ginu 1-2. loBopumo npo ce6e, Apy3iB 1 OAHOKNACHUKIB

[OBOPVMO NPO Gi3nYHI MpUKMeTK ntoamHK. Bara. 3picT. Bik.
Expressing physical characteristics, including weight, height, and age.

1.6 [oBopuMO Npo AOBXKMHY BonoccA abo popmy ouen /
Describing length of hair or shape of eyes

Vocabulary (CnoBHuUK)

AKOI [OBXUHWU Ti/MOro BONOCCA? AKOI ®OPMMU T1/AOT0 OuI?

HOW LONG IS HER/HIS HAIR? WHAT SHAPE ARE HER/HIS EYES?

[osre — long Kpyrni — round

KopoTtke — short OganbHi — oval

[lo nneven — shoulder-length By3bki — narrow

CepenHboi foBXunHU — of medium length By3bko nocamkeHi — narrow-set

(BiH) Nucuin — bald-headed Wnpoki — wide

(BiH) Hanisnvcuin / He 30BCiM nucuin — partly bald Lnpoko nocagkeHi — wide-set
[MMboKo nocapeHi — deep-set

Bynbmo! Cepia pecypciB Ansa NAAHYBaHHA Ta HaBYaNbHI MATEPIANM AR PO3BUTKY YKPATHCHKOT MOBW Y BULLMX KAACaX budmo-10_LT.pdf 8
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MoeHa ckap6HuYKa

Mippo3ginu 1-2. loBopumo npo ce6e, Apy3iB 1 OAHOKNACHUKIB

[OBOPVMO NPO Gi3nYHI MpUKMeTK ntoamHK. Bara. 3picT. Bik.
Expressing physical characteristics, including weight, height, and age.

1.7 ToBopumo npo pucu obnunyua / Describing face and facial features

Vocabulary (CnoBHuUK)

RELATED PHRASES

fonosa (f), ronosn — head(s)

Benvika ronosa — large head
ManeHbka ronosa — small head

O6nnyys (n), obnmyus — face(s)
Jlvue (n), nuua — face(s)

Kpyrnoswawnin — round-faced

Kpyrne obnuuua — round face

OBanbHe obnnyus — oval face

KBaapaTtHe 0bnuyya — square face
BunoskeHe / nosracte obnuuus — long face
MoywonogibHe obnuuua — pear-like face
CepuenopnioHe obnnyus — heart-shaped face
3acmarne obnunyus — suntanned face

Pucn obnnyus — facial features

(He)MpaBunbHi pucy — (ir)regular features
ToHKi pucw — delicate, fine
CyBopi pucn — stern

Konip obnuyua — facial complexion

Cmarnasuit konip obnunuus — dark
CaiTnnit konip obnnyus — fair
Pym'aHMI Konip 06nnuua — ruddy
bnigui konip 0bnuyya — pale

Bonocca (n) - hair

Mpame Bonocca — straight
XBUACTE BOIOCCA — Wavy
Kyuepsise Bonocca — curly
lycTe Bonocca — thick
Pigke Bonocca — thin

Yono (n), yona — forehead(s)
J1o6 (m), nobu — forehead (s)

Onykne yono — prominent forehead
lMnacke uono — flat forehead
Binkpute yono — large forehead
Wwvpoke uono — broad forehead
Bucoknin nob — high forehead
Hu3bkunit nobd — low forehead
By3bkuit nob — narrow forehead

Oko (n), oui — eye(s)

By3bko nocameHri odi — narrow-set
npoko nocagkeHi oui — wide-set
MMBOKO NocapykeHi odi — deep-set

Bia (f), il — eyelash, eyelashes

[lo.ri Bii — long eyelashes
KoporTki Bii — short eyelashes
Mpami Bii — straight eyelashes
3arHyTi Bii — curled eyelashes
lycTi Bii — thick eyelashes

Bynbmo! Cepia pecypciB Ansa NAAHYBaHHA Ta HaBYaNbHI MATEPIANM AR PO3BUTKY YKPATHCHKOT MOBW Y BULLMX KAACaX
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Mogika (f), noBikn — eyelid(s)

YepsoHi nosikn — red eyelids

Mpunyxni nosiku — swollen eyelids

CwHtoBaTi noBikn — bluish eyelids

YacTo kninatw (MuraTu) nosikamm — to bat one’s eyelids

bposa (f), bposu — eyebrow(s)

lycTi 6posu — bushy brows

ToHki 6poBu — small brows
3aroctpeHi bposu — pointed brows
Bposu ayroto — arched brows

Hic (m), Hocn — nose(s)

OpnnHnia Hic — aquiline nose

Mpamnin Hic — straight nose

focTpuin Hic — pointed nose

Kupnatun Hic — pug nose

lneckatuit / NpUNAOCHY T Hic — flat nose

PoT (M), poTi — mouth(s)

Manuin pot — small mouth
Bennkui pot — big mouth
Wwnpoknin pot — wide mouth

ly6a (f), ryon — lip(s)

Towki ryou — small (narrow) lips
ToBcTi ryou — large lips
YiTki ryou — well-cut lips

3y6 (m), 3ybu — tooth, teeth

PisHi 3youn — straight teeth
HepisHi 3ybn — uneven teeth
Benwki 3youn — large teeth

Mani, Api6Hi 3ybu — small teeth
Bini 3you — white teeth

[MNoxoBkni 3yon — yellowed teeth
MouopHini 3ybu — blackened teeth
MHuni 3you — rotten teeth

Loka (f), woku — cheek(s)
Bunuua (f), sunuui — cheekbone(s)

Kpyrni wokn — round cheeks

PoxeBi WoKv — rosy, pink cheeks

bnini wokn — pale cheeks

TOBCTI WoKW — plump cheeks

BucTtynatoui Bunuui — high / sculpted cheekbones

Amka (f), amkn — dimple (s)

MnMnbokKi AMKn — deep dimples
ManeHbki amkm — small dimples

Byxo (n), Byxa — ear(s)

Benwiki Byxa — large ears
Mani Byxa — small ears

Minbopinaa (n), ninbopinas — chin(s)

Wwnpoke ninbopiaaa — broad chin
locTpe ninbopiaaa — pointed chin

Wna (), wni — neck(s)

ToHKa wws — slender neck

ToBCTa / WMpOKa wus — thick neck
[osra wna — long neck

KopoTka wna — short neck

Wkipa (f) — skin

YopHa wkipa — black skin
Cmarnasa / cMmyrna LWwkipa — brown skin
3acmarna wkipa — tanned skin

Byabmol Cepia pecypcis Ans NiAHyBaHHA Ta HaBYaIbHI MAaTeEPIANM ANA PO3BUTKY YKPAIHCHKOI MOBU Y BULLIMX KIACaX
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JlacToBuHHA (N) — freckles

Y nactoBuHHiI — freckled

3auvicka (f) — hair-do

Crpwkka (f) — hair-cut

Koca (f) — braid

XBicT (m) — pony tail

Byca (pl) — moustache, whiskers

bopopa (f) — beard

Byabmol Cepia pecypcis Ans NiAHyBaHHA Ta HaBYaIbHI MAaTeEPIANM ANA PO3BUTKY YKPAIHCHKOI MOBU Y BULLIMX KIACaX budmo-10_LT.pdf

©2009 MiHicTepcTBO OCBITM AnbbepTu

www.oomroom.ca/resources/budmo

11



@ol60Iol

Po3agin 1. www: MINCBIT

MoeHa ckap6HuYKa

Mippo3ginu 1-2. loBopumo npo ce6e, Apy3iB 1 OAHOKNACHUKIB

[OBOPVMO NPO Gi3nYHI MpUKMeTK ntoamHK. Bara. 3picT. Bik.
Expressing physical characteristics, including weight, height, and age.

1.8 BunKopncTOBYEMO HapOAHi NPMKA3KM i CyyacHi Bupasu,
onucytoun nrogen /
Describing someone's features using
folk sayings, proverbs and contemporary expressions

Useful expressions (Y>xuBaHi Bupasu)

To add more colour to your language, you can use the following folk sayings and contemporary expressions:

LLKipa i KoCTi — py»e xyaa noanHa

XUTPUM AK INC — XTPa NIOANHA

TpumaTi KOroch nif Kabnykom — KepyBaTu KiM-Hebyb
CTPYHKMI AK TONOAA, @ LyPHUI AK KBAaCONA — KPaCKBa, ane Hepo3yMHa JIIoAnHa
[1Ba yuoboT — Napa — ABOE Noaew, AKi fy>ke NoAioHi

LlypHWI AK NeHb — HepOo3yMHa No4viHa

MarcTep Ha BCi pykn — fiofArHa, 06i3HaHa B 6araTbox CripaBax
Mae 30n0Ti pyKu — BMiE pobuTK Barato peyer

Myxu He CKpUBAWUTL — Ay»e Aobpa MoarHa

HenoBopoTknii Ak BeaMifb — NOBiNbHa, He3rpabHa noarHa
CTapwui Ak CBIT — CTapa torHa

He ni3e 3a CIOBOM Y KMLLEHIO — KPAaCHOMOBHA NItOAMHA

Colloquial expressions (po3moBHi / npocTopiuHi Bupasn):

BoHa cnpaexHa naneuka / nana. — Sheis a looker. / She’s a doll.

BoHa Burnsaaae ak potomopens. — Sheis hot. / She looks like a model.

BiH / BOHa KnacHui1 /-a. — He /she is cool / hot.

BiH / BOHa BUMMAAAE KNbOBO / NpUKONbHO. — He / she looks cool.

Tn BUrNAgaew npocto cynep! — You look hot / super.

Bin Hei' / HbOro HeMOXXNMBO BiflipBaTH / BiABECTU ouel. — [t's impossible to take your eyes off him / her.
Y HbOro / Hei He BCi BOoMa. — He /she is stupid.

Bynbmo! Cepia pecypciB Ansa NAAHYBaHHA Ta HaBYaNbHI MATEPIANM AR PO3BUTKY YKPATHCHKOT MOBW Y BULLMX KAACaX budmo-10_LT.pdf
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MoeHa ckap6HuYKa

Mippo3ginu 1-2. loBopumo npo ce6e, Apy3iB 1 OAHOKNACHUKIB

[OBOPVMO NPO Gi3nYHI MpUKMeTK ntoamHK. Bara. 3picT. Bik.
Expressing physical characteristics, including weight, height, and age.

1.9 [oBOpPMMO NPO OCOBUCTICTb | pUCK XapaKkTepy /
Describing personality and character traits

Useful expressions (Y>xuBaHi Bupasu)

Aki prcu T1 LiHyew B nioaax? — Which traits do you value in people?

AKi prcK TV BBaXKa€LL HeratuBHUMK? — Which traits do you consider negative?
Aki prcy nputamanHi To6i? — Which traits are characteristic of you?

Aki Bagw € B Tebe? — What negative traits do you have?

Grammatical information (lpamaTnuHa goBigka)

HeratuBHuMn pucamn A BBakalto... + (Wwo? — 3HaxigHNN BigMiHOK)
HeraTneHVIMM prcamu A BBaXKalo arpecuBHICTb i HaxabHICTb.

JliogviHa NoBMHHa BYTH .... + (AKO0? — OpyAHUI BigMIHOK)
JioAnHa NoBMHHa Oy TV TEPNAAYOIO | CNPaBeVBOI.

AIK Ha MeHe, TO... + (peueHHsA / sentence)
AK Ha MeHe, TO BeNIMKOAYLWHI N0 MeHi Ao BNofooum.

Baknuea puca B ntognHi — ue... + (wo? - HasnBHUI BigMIHOK)
Baxnuea prca B MOAMHI — Lie WUpPICTb.

A uinylo B nogAx Taki pucy, AK... + (wo? - 3HaxigHUN BigMiHOK)
A LiHyl0 B MioAax Taki pycy, AK NpauentodHiCTb | CTPUMaHICTb.

Bynbmo! Cepia pecypciB Ansa NAAHYBaHHA Ta HaBYaNbHI MATEPIANM AR PO3BUTKY YKPATHCHKOT MOBW Y BULLMX KAACaX budmo-10_LT.pdf 1 3
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MoeHa ckap6HuYKa

Mippo3ginu 1-2. loBopumo npo ce6e, Apy3iB 1 OAHOKNACHUKIB

[OBOPVMO NPO Gi3nYHI MpUKMeTK ntoamHK. Bara. 3picT. Bik.
Expressing physical characteristics, including weight, height, and age.

1.10 loBOpPMMO NPO NO3UTUBHI | HEFaTUBHI prucK /
Describing positive and negative attributes

Vocabulary (CnoBHuUK)

ABaHTYPHWK, aBaHTYPHWLA — adventurer, adventuress
ArpecrBHuy, a, € — dggressive

AKTUBHWI — active

AMBITHWUIN — ambitious

ApTUCTNYHUI — artistic

bannyxun — indifferent

banakyunit — talkative

be3copomHumit — shameless

be3typboTHnin — care-free

bosazknin — shy, timid

Beiunusui / yeiunmsui — polite, courteous
BennkogywHw — generous

Becenuin — cheerful, merry

BuTpumannin — self-restrained, patient

BuixoBaHwmin — polite, well-mannered

BinsaxHuin — brave, courageous

BinnaHwn — devoted, loyal, faithful

Binkputnin — open, frank

Binnionkysatuin — loner, solitary, self-contained, unsociable
BinnosinanbHuin — responsible

BipHuin — loyal, faithful

BneBHeHwW / ynesHeHun — self-confident
Bpaznveuii / ypasnuenin — sensitive, impressionable
BpiBHOBaxeHWI /ypiBHOBaxKeHN — even-tempered, well-balanced
[OTOBWI Ha CamMonoXepTBy / xepToBHUIA — ready for self-sacrifice
lpeuHnin — courteous, gracious

NucumnniHosaHun — disciplined

HianbHun — active

Nobpwin — kind

[lobpocepaH ni — kind-hearted

[Nosipnusumin — trustful

Lonutnneun — curious, inquisitive

[pyxentobHuin — amiable, sociable

NypHnin — stupid

Eroict — egoist

EroictnuHnin — self-centered, selfish
EkcTpaopanHapHuin — extraordinary

EHeprinHun — energetic

EHTY3iACT — enthusiast

*KapibHuin — greedy

*Keaguin — lively

3abasHun — fun-loving, entertaining

3afoBoneHnn — content

Bynbmo! Cepia pecypciB Ansa NAAHYBaHHA Ta HaBYaNbHI MATEPIANM AR PO3BUTKY YKPATHCHKOT MOBW Y BULLMX KAACaX budmo-10_LT.pdf
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3asppicHnin — envious, jealous

3aneknnin — driven, determined
3aljikaBneHun — interested, engaged
3ibpaHnin — composed, together
3HeBaxnuewuin — disrespectful
IHamBinyanict — individualist

IHiUiAaTMBHWUIT — one that shows initiative, proactive, risk-taker
IHTenireHTHNIn — intelligent
KomyHikabenbHmin — outgoing, communicative
KpeaTvBHI1IM, TBOpUNIA — creative
KymenHuin — funny, comical

Nackasuin — affectionate, friendly, courteous
JlerkoBaxkHuin — not serious-minded, easy-going, frivolous
Jio6'A3HWI — polite

M'skui, nobpuin — soft-hearted, gentle, kind
Munuin — sweet, kind, nice

Minnusnin — inconstant, fickle

Mpinnusui — dreamy, caught up in imagination, day-dreamer
My3wukanbHnin — with an ear for music; musical talent
HanzsuuaiiHuin — extraordinary

HapiviHnin — reliable

HaigHW — nanve

Hanonernuenin — persevering, persistent
HaxabHuit — shameless

HezanexxHuin — independent

HecnokinHnin — restless, anxious

HixHwin — tender, loving

HyaHwin — boring

ObayHwin — cautious

O6i3HaHWn — knowledgeable

YynHun — sensitive

Ontumict — optimist

OntmmicTnuHnin — optimistic

MNacuBHWIM — passive

MNecumicT — pessimist

MecumicTnyHm — pessimistic

Nignnin — mean, low, base

MinctynHuin — artful, guileful, insidious
Mobnaxknusnin — lenient, indulgent
MNoBaxHuin — dignified

MopanHui — decent, respectable
MoTamnuneuni — reserved, reticent, secretive
MpakTunuHuin — practical

MpaueniobHnin — industrious, hard-working
MpauboBuTUIA — hard-working

MpweiTHnin — friendly, affable

MNpuctpacHnin — passionate

Mpnasunin — friendly, amicable

Mpoctnin — unsophisticated, ordinary
MpAamoniHiHWin — straightforward
MyHKTYanbH1it — punctual

Peanict — realist

Peanictuunuin — realistic

Byabmol Cepia pecypcis Ans NiAHyBaHHA Ta HaBYaIbHI MAaTeEPIANM ANA PO3BUTKY YKPAIHCHKOI MOBU Y BULLIMX KIACaX budmo-10_LT.pdf 1 5
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Pilwyunin — decisive

PoboTtawmin — industrious, hard-working
Po3saxHuin — sober-minded, serious
Po3cynnusuin — judicious, prudent
Po3ymHuin — clever, smart, intelligent
CeprosHnm — serious

CunbHWUI ayxom — strong-spirited
CKpOMHWI — modest

Cminveuii — brave

Copomnusui — shy

CnokinHui — calm

CnopTuBHWI — sports-minded
Cnpasepnvisuin — just, fair

CrapaHHui — diligent

CrpumaHunin — reserved

TanaHoButUI — talented

Tepnnaynn, Tepnenvsun — patient
Toapwcbkunin — friendly, sociable
TonepaHTHWUIN — tolerant, broad-minded
Typbotnunemin — caring

YBaxkHNn — attentive

YBiunumewi / BBiUNUBMiIN — polite, courteous
Ynaunueunin — ucky

YeniwHu — successful

MaHTacTnyHUM — fantastic

Xutpuir — cunning, sly

Xopobpuin — courageous

YapisHui — charming

YecHuin — honest

WaHobnuewui — respectful
LWaHonobHwWI1, roHopoBuii — one who likes respect, honor
Wacnuneuin — happy

Weapwnn — generous

Wwpnin — sincere, frank, candid
Unpocepauit — open-hearted, frank, sincere

Grammatical information (TpamaTnyHa poBigKa)

TBOpeHHA abCTPaKTHMX IMEHHVIKIB Bify NPUKMETHUKIB /
Formation of abstract nouns from adjectives

The following table lists some positive and negative attributes for describing a person’s character. These
adjectives are used to form nouns by removing the adjective ending -ui (-3, -e, -i) and adding the

noun suffix -ictb to them. The nouns formed in this manner are of feminine gender, belong to the 3rd
declension, and are sometimes referred to as c-type nouns (c stands for the consonant ending occurring
in the suffix -icTb):

ArpecrsHUi = arpecuBH-# +icTb = arpecuBHICTb (KiH.p.)
AKTUBHWM = AKTVBHICTb
Jlackasui = NacKasicTb
CrpumanHnia = CTPUMAHICTb
Byabmol Cepia pecypcis Ans NiAHyBaHHA Ta HaBYaIbHI MAaTeEPIANM ANA PO3BUTKY YKPAIHCHKOI MOBU Y BULLIMX KIACaX budmo-10_LT.pdf 1 6
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Useful expressions (Y>kuBaHi Bupasm)

Lo BiH 3a ntoanHa? / Aka BiH niognHa? — What is he like?

Y HbOTO CUMbHWI XapakTep. — He is a man of (strong) character.

Bit pobpoi / cysopoi Baaui. — He has a kind / severe nature.

BiH He 3 Tux, xTO Npoulae. — He does not have a forgiving nature. (He is not the forgiving type.)
BiH Ma€ rapHi MmaHepwn / rapHo BUxoBaHunin. — He is well-mannered. He has a refined manner.

Byabmol Cepia pecypcis Ans NiAHyBaHHA Ta HaBYaIbHI MAaTeEPIANM ANA PO3BUTKY YKPAIHCHKOI MOBU Y BULLIMX KIACaX budmo-10_LT.pdf 1 7
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MoeHa ckapbHu4Ka

Mippo3ginu 1-2. loBopumo npo ce6e, Apy3iB 1 OAHOKNACHUKIB

[OBOPVMO NPO Gi3nYHI MpUKMeTK ntoamHK. Bara. 3picT. Bik.
Expressing physical characteristics, including weight, height, and age.

1.11 lToBopumo npo TBOI LiHHOCTI / Describing values

Vocabulary (CnoBHuUK)

The following vocabulary will help you express what you value in life or consider important:

BinbHWI vac

lpoui

MaTn 6arato apysis

MaTn 6nu13bKnx apysis
PoguHHe xuTTa
baraTokynbTypHICTb

CyuyacHa mopa

Cnokin

NowaHa fo cTapmx
KomdopTabenbHe aBTo

Kntu 3a micTom / Ha npupogi
CaMOCTINHICTb

Hayka / ocsita

MinTpUMKa YKPaiHCbKOT KynbTypu
[NepeBarn CyyacHOro XuTTa
Pi3Hi 3aHATTS, 3axorneHHs, rodi
Cnopt

B3aemonosara
B3aemMopo3ymiHHA

B3aemHa niatpumka

Byabmol Cepia pecypcis Ans NiAHyBaHHA Ta HaBYaIbHI MAaTeEPIANM ANA PO3BUTKY YKPAIHCHKOI MOBU Y BULLIMX KIACaX budmo-10_LT.pdf
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Mippo3ginu 1-2. loBopumo npo ce6e, Apy3iB 1 OAHOKNACHUKIB

[OBOPVMO NPO Gi3nYHI MpUKMeTK ntoamHK. Bara. 3picT. Bik.
Expressing physical characteristics, including weight, height, and age.

1.12 ToBopumo npo ynogo6aHHsA i nepesaru / Describing preferences

Model (3paszok)

MeHi nogobatoTbca akmusHi U HaoiliHi 1oou.
BoHa nopobacTbca meHi, a A nogobatocs . — [ like her and she likes me.

Grammatical information (lpamaTnuHa goBiaka)

Conjugating verbs (JieBigmiHioBaHHA giecnis) «Mopobatnca», «CnogobaTmcar

Conjugating the verbs

MOJOBATUCA (IMPERFECTIVE) CMOJOBATUCA (PERFECTIVE)
IHOIHITVB TO BE LIKED BY SOMEBODY TO HAVE BEEN LIKED BY SOMEBODY
OfiHVHa ‘ MHOXWHa OfiHWHa ‘ MHOXWHA
MAMBYTHIN YAC
1 ocoba . 6yny nonobatuca | 6ynemo 4 cnopobatocs i cnopobaemocs
nopobatucs
2 ocoba ™ bynew BU Eynere ™ cnopobacwca BU crnopobacTeca
nogobatmcs nopobatucs
BiH GymyTo BiH
3 ocoba BOHa | Oyae nofobatucsa | BOHM BOHa | CNoAobaEThCA BOHM | cnofobatoTbes
BOHO nopobatuca BOHO
TEMEPILHIV YAC
1 ocoba a nogobatocs MM nogobaemocs P
2 ocoba ™ nogobacLcs BU nogobaerecs ,“_"_wc
BiH “e
3 ocoba BOHa | nogobacTbca BOHM | NogobaioTbcA
BOHO
MUHYIINIA YAC
Yon. p. BiH nopobascs MU BiH cnopobasca MU
XiH. p. BOHa | nofgobanacs BU nomgobanwca BOHa | cnopgobanacs BU cnopgobanuca
cep. p. BOHO | nogobanocs BOHM BOHO | cnogobanocs BOHM

The verb «<nogo6aTtuca» (Imperfective) — «cnogobatucax (Perfective), meaning ‘to like, to appeal, to
please, takes the dative object of the person who experiences these feelings, while the person or object
liked is in the nominative.

The verb «mo6uTn» indicates not only a strong liking (or love) but also a feeling of long standing, so

that one may not use it immediately upon encountering a person or getting the first impression of
something.

The material in this section is taken from Duravetz George. Ukrainian: Conversation and Grammar. Level Il. 4th rev.
ed. Toronto: Ukrainian Teacher’s Committee, 1987.
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Compare:

MiobuTn (i) — nonobutn (p) Mopobatuca (i) — cnogobaTuca (p)
BoHa nontobuna Ykpainy. i cnogo6anaca YkpaiHa.

She fell in love with Ukraine She liked Ukraine (after one visit).

(after spending some time there).

BoHa ntobuna uen BipLu. I nogo6ascsa Lel BipL.

She used to love this poem. She used to like this poem.

A mobuna uen dinbm. MeHi cnogo6aBcsa Lelt GinbM.
Iloved that movie (saw it many times). I liked that movie (saw it once).

Conjugating verbs ([lieBigmiHloBaHHA piecniB) «Jllo6uTn», «Mono6uTm»

Conjugating the verbs / gieBigmiHioBaHHA

JIOBUTU (IMPERFECTIVE) NONMIOBUTU (PERFECTIVE)
IHbiniTHE TO LOVE TO HAVE LOVED
OfH1Ha ‘ MHOXVHa ofHMHa ‘ MHOXMHa
MAWBYTHIN YAC
1 ocoba A 6yay nobutm MU 6ynemo niobutn | A noniobsio MU nono6b1Mo
2 ocoba ™ Oyneww nobut BU 6yneTe nobuTn ™ nosouLL BU nonobute
BiH BiH
3 ocoba BOHa | Oyae mobutn BOHM | ByayTb NoOUTM BOHa | nonobutb BOHM | nomobnaTb
BOHO BOHO
TEMEPILUHIA YAC
1 ocoba a no61o MM nobrUMo
2 ocoba ™ nobuw BU nobuTte o g \.\\le
BiH ne e
3 ocoba BOHa | nobuTb BOHM | No6NATH
BOHO
MUHYNA YAC
yon. p. BiH nobus MU BiH nono6bus MU
XKiH. p. BOHa | niobuna BU nobunm BOHa | nonobuna BU nomobunu
cep. p. BOHO | nobuno BOHM BOHO | nonobuno BOHM

The verb «<monto6naTM» (to enjoy) is similar in meaning to the verb «nogo6atuca.

Bynbmo! Cepia pecypciB Ansa NAAHYBaHHA Ta HaBYaNbHI MATEPIANM AR PO3BUTKY YKPATHCHKOT MOBW Y BULLMX KAACaX budmo-10_LT.pdf 20
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Conjugating verb (JieBigmiHioBaHHsA giecnoBa) «Monw6narn»*

Conjugating the verb
NONOBNATU (IMPERFECTIVE)
[HDIHITB TO ENJOY
OflHVHa ‘ MHOXMHA

MAWBYTHIV YAC
1 ocoba A 6yay nonobnaTn MW 6ynemo nonobnaTu
2 ocoba ™ 6ypel nonbnaTn BK 6ynete nonobnaTv

BiH
3 ocoba BOHa | Oyzae nonobnaty BOHM | OyayTb nonobnat

BOHO
TEMEPILHIN YAC
1 ocoba A nonobnsio MW noMobnaeEMo
2 ocoba ™ nonbnaeL BU nonbnaeTe

BiH
3 ocoba BOHa | Nonoonse BOHW | NOMNO6NAOTD

BOHO
MHYTAIA YAC
yon. p. BiH noniobnas MU
XKiH. p. BOHa | nonob6nana BY nono6nanm
cep. p. BOHO | nonobnano BOHU

Al non6nA NPOBOANTY BiNIbHWI Yac 3 APY3AMU.

Lo Tv nonto6naew pobutn y BUXiaHi AHi?

Mii1 TaTo nonto6nae prdannTU BAITKY.

Mol cecTp Nono6GAAITb KAaTaTUCA Ha N/XKaX B3VIMKY.
Konw a4 6ys Monofwnii, & nonobaas rpat y 6agAMIHTOH.

*Note: This verb does not have a perfective counterpart.

Byabmol Cepia pecypcis Ans NiAHyBaHHA Ta HaBYaIbHI MAaTeEPIANM ANA PO3BUTKY YKPAIHCHKOI MOBU Y BULLIMX KIACaX budmo-10_LT.pdf 2 —I
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Conjugating verbs ([ieBigmiHioBaHHA giecniB) «060KHIOBaTN», <OBGOKHUTN»

Conjugating the verbs / gieBiamiHIOBaHHA

OBOKHIOBATU (IMPERFECTIVE) OBOXXHWUTW (PERFECTIVE)
IHbiniTIe TO ADORE TO HAVE ADORED
OflHVIHa ‘ MHOXMHa OflHWHa ‘ MHOXMWHa
MAWIBYTHIN YAC
1 ocoba A 6yny 000KHIOBATU | MU Oynewo A 000XHIO MU 00OXHMMO
000XHI0BaTK
2 ocoba ™ Oynew BI Oynere ™ 00OXKHMLW BM 000XHUTEe
000XHI0BaTK 000XHI0BaTK
BiH BiH
6yayTb
3 ocoba BOHa | Oyae 0b0XHIOBATH | BOHM BOHa | OOOKHUTD BOHM | OOOXHATD
000XHI0BaTK
BOHO BOHO
TEMEPILLHIA YAC
1 ocoba A 000XHI0I0 MU 00OXHIOEMO
2 ocoba ™ 0BOXHIOEL BU 0bOXHIOETE . uV€
BiH ne 1%
3 ocoba BOHa | OOOXHIOE BOHW | OOOXKHIOIOTH
BOHO
MUHYINIA YAC
yon. p. BiH 060XHI0BaB MU BiH 06OXKHMB MU
XiH. p. BOHa | 0O6OXHIOBaNa BU 06OXKHIOBaNM BOHa | 0b6OXHMNa BI 0BOXKHWAN
cep. p. BOHO | 0OOXKHIOBANO BOHM BOHO | OBOXKHMIO BOHM

Note: The verb «060»HI0BaTW» is translated into English as «to adore, to
admire, to worship» and thus, indicates a stronger feeling than the verb
«nopobaTucs».

A1 060XKHIOIO LII0 YKPAIHCbKY CriBauKy.
Yomy TV 06OMHIOELL LibOrO akTopa?
Milt apyr Hikonv He 060XKHIOBAB HiAKNX FONNIBYACHKYX 3IPOK.

Bynbmo! Cepia pecypciB Ansa NAAHYBaHHA Ta HaBYaNbHI MATEPIANM AR PO3BUTKY YKPATHCHKOT MOBW Y BULLMX KAACaX budmo-10_LT.pdf 22
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Mippo3ginu 1-2. loBopumo npo ce6e, Apy3iB 1 OAHOKNACHUKIB

[OBOPVMO NPO Gi3nYHI MpUKMeTK ntoamHK. Bara. 3picT. Bik.
Expressing physical characteristics, including weight, height, and age.

1.13 loBOpMMO Npo TBOI 3aLiKaBNeHHA 1 yNio6neHi 3aHATTA
y BinbHuUM yac / Describing interests and hobbies

Useful expressions (Y>xuBaHi Bupasu)

The following list contains expressions often used to tell others about your interests, hobbies, and pastimes.
Pay special attention to the prepositions used in these expressions, and how they govern the cases of the nouns
that follow.

biratn

bpatn ypokn 3 my3snkn

Bpat yuacTb y MUCTELILKOMY TYPTKY
BrikoHyBaTW Gi3nyHi BNpasn
BinnoumBatu Ha npupogi
BnawTosyBaTtV NiKHiKM

lpaTv B GagMiHTOH

lpaTv B BackeTbON

lpaTv B Gencobon

lpatv B GinbaApa

lpatvi B ronbd

[patn B Kerni

[patv B KpurkeT

[patn B KpoKeT

lpatv B MiHi-ronbd

[paTv B HaCTiNbHMIA TEHIC

lpatv B peroi

[paTu B TeHicC

lpatny dyTHON

[pat Ha My31YHOMY IHCTPYMEHTI
[patny Bigeoirpu

lpaTny BONendon

JVBNTUCA Ha 3MaraHHsA

[lvsnTnca y Tenesisop

3anMaTUCA aBiIAMOAENIOBAHHAM
3anmatmca 6anbHUMMN TaHLAMM
3anmatumca 6okcom

3aNMaTNCA BaXKOIO aTNeTUKOI0
3arMaTNCA BITPWIIbHMM CMOPTOM
3arMaTNCA FPOMACHKOIO AiANbHICTIO
3armaTnca Kapare

3aMaTNCA KIHHMM CMOPTOM
3anMaTnCA NapawyTHUM CNOPTOM
3anMMaTUCA NiABOAHUM MaBaHHAM
3anMaTnCA NNaBaHHAM

3aMMaTnCA pUOHOO NoBneto
3anMaTnCA PyKOZINNAM / WATTAM / BUWWBAHHAM / MNETIHHAM
3anMaTUCA CaaiBHULTBOM
3anMaTnCA Typr3MOM
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36vpaTn (KoNeKLioHyBaTV) MapKu / CTapOBUHHI MOHETU / AUCKN
I3a1Tn Ha depmy / Ha 03epo / B ropy
KaTatnca Ha Benocuneqi
KaTtatnca Ha BOAHMX Nnxax
KaTtatnca Ha ripCbKumx nuxax
KaTtaTtuca Ha gowui

KaTtatnca Ha ponmKoBMX KOB3aHax
Manioatn

Mepernanatv dinbmm

MNnagatu

[MnaBaTh Ha JOLWL

naBatvt Ha YOBHI

MNpoBoanTK Yac 3 Apy3amm
lNporysmoBatnca

Cnyxatu My3mnKy

Cniatu

TaHUoBaTH

XOANTN B KIHO

Xogmtu fo 6ibniotekn

XoauTy B 300MapK

Xoamtn B My3en

Xoamtv o napky

XoamTn Ha BeYipKu

XoamTn Ha AUCKOTEKY

XoamTu Ha 3akynu

XoOuTV Ha KOB3aHKyY

XoamnTn Ha KOHLIepTU

XoamTn Ha CTafioH

XopwTw B pectopaH / y kade
YuTaTu

Model (3pasok)
The verbs «llikaButnca» and «3auikaButnca»

When you talk about your hobbies and pastimes, the following verbs will be of help to you:
UikaButuca (imperf.) / 3auikaButuca (perf.) + kum? yum? (Instrumental / OpyaHui BigMiHOK)

Al HiKonV He LiKaBMBCA (U1M?) amepuKaHCbKMM dyToonom (instrumental masculine / opyoHut 8iom., 4orn.
pio).

Milt 6paT i 5 WikaBUMOCSA (41M?) NEerkoro atneTukolo (instrumental feminine / opyOHUU 8i0M., XiH. pid).
Mos cecTpa 3auikaBunaca (Unm?) yKpaiHCbKMMM TaHUAMM, KON i 6yno 8 pokis (instrumental plural /
OpyOHUU 8iOM., MHOXUHGA).

Byabmol Cepia pecypcis Ans NiAHyBaHHA Ta HaBYaIbHI MAaTeEPIANM ANA PO3BUTKY YKPAIHCHKOI MOBU Y BULLIMX KIACaX budmo-10_LT.pdf 24
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Grammatical information (TpamaTnyHa poBigKa)

Conjugating the verbs / giesigmiHioBaHHA

[HOIHITVB

LUIKABUTUCA (IMPERFECTIVE)
TO BE INTERESTED

3AUIKABUTUCA (PERFECTIVE)
TO HAVE GOT INTERESTED

OAHVHA MHOXIHa ofHVHa ‘ MHOXMHa
MAWBYTHIN YAC
) 6ynemo ) )
1 ocoba A 6yny LiKaBUTUCA | MU ’ A 3allikaBnoca MM 3aLikaBMMOCA
LliKaBUTNCSA
) bynete ) .
2 ocoba ™ Oynelw UikaButucs | Bu ’ ™ 3allikaBncA BU 3auikaBuTeca
LliKaBUTLCS
BiH BiH
: 6yayTb : :
3 ocoba BOHa |Oyme UikaBWTUCA | BOHM | ° BOHa | 3aLliKaBUTbCA BOHM | 3aLiKaBNATbCA
LiKaBUTMCA
BOHO BOHO
TEMEPILLHIN YAC
1 ocoba A LiikaBmocA MK LiKaBMMOCA
2 ocoba ™ LiKaBMwcA BV LikaBuTeca o ‘_Ne
o |\ 2
BiH \‘\e
3 ocoba BOHA | LiiKaBUTbCA BOHW | LiKaBNATbCA
BOHO
MHYNIAIA YAC
4ou. p. BiH LikaBMBCA MU BiH 3auikaBuBecA MU
KiH. p. BOHa | LikaBuiaca B LikaBunmcs BOHa | 3alikaBunaca BU 3aLikaBunmnca
cep. p. BOHO | LliKaBMnoca BOHM BOHO | 3aLliKaBuIoCs BOHM
Model (3paszok)

The verbs «<3axonnoBatucsa» and «3axonutTnca»

When you talk about your hobbies and pastimes, the following verbs will also be useful to you:

3axonntoBatuca (imperf) \ 3axonutuca (perf.) + kum? umm? (Instrumental / OpyaHwii BigMIHOK)

Milt HaiKpalWi 1pyr 3aXOMIOETbCA (UKM?) KIHHUM cnopTom (instrumental masculine / opyoHuU giom.,

yo/1. pid).

Konu s 6yna MonogLuia, A 3axonatoBanaca (Unm?) akpobatukoto (instrumental feminine / opyoHuU giom.,

XIH. pio).

Konu Bv noyanv 3axonoBaTtuca (Unm?) 6ansHumMm taHuamn? (instrumental plural / opyoHud giom.,

MHOXUHQA,).
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3AXOMJTIOBATUCA (IMPERFECTIVE)

3AXOMUTUCA (PERFECTIVE)

IHdiHiTHE TO BE KEEN ON SOMETHING TO HAVE GOT KEEN ON SOMETHING
OAHVHA MHOXMHa OofHVHa MHOXMHa
[ oyaemo
1 ocoba A Ay MM VA A 3axonsioca MM 3aX0ONUMOCA
3aXONsoBaTUCA 3axonsioBaTucA
OypeL oypete
2 ocoba ™ A BU A ™ 3axonunuica BU 3axonuTeca
3aXOnsIoBaTUCA 3axonsoBaTUCA
BiH vae vy Th BiH
3 ocoba BOHa vA BOHM By BOHa | 3axonuTbca BOHW | 3aXOMNNATHCA
BOHO 3axXONsoBaTUCA 3axonsoBaTUCA BOHO

1 ocoba A 3aXONJoI0CA M 3axXONIIIEMOCA

2 ocoba ™ 3aXONNEWCA BU 3axonsioeTecn o ﬂje
BIH \'\K“

3 ocoba BOHa | 3aXONMIOETHCA BOHMW | 3aXOMol0TbCA
BOHO

4on. p. BiH 3aX0M/IoBaBCA

5 MU BU
KiH. . BoHa |3axonniosanaca |~
cep. p. BOHO | 3axonniosanocs

3axonntoBanmca

BiH 3axONnMBCA MU
BOHa | 3axonwunaca B 3axonunumca
BOHO | 3aX0NWNOCA BOHN
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Mippo3ginu 1-2. loBopumo npo ce6e, Apy3iB 1 OAHOKNACHUKIB

[OBOPVMO NPO Gi3nYHI MpUKMeTK ntoamHK. Bara. 3picT. Bik.
Expressing physical characteristics, including weight, height, and age.

1.14 ToBopuMmoO Npo po6OTYy Ha HENOBHUI AeHb / Describing part-time jobs

Model (3paszok)

lMpautoBaTv HeNOBHNI feHb (also, nigpobnaTt) — To work part-time
[MpauioBaTv Be4opamu / y BeuipHio 3mMiHy — To work evenings / evening shifts
Mpautosatv nicna obigy / y Apyrin nonosuHi AHA — To work afternoons
MpautoBaty nicns wkonu — To work after school

Mpautosatn y BUXiAHI aHi — To work weekends

Mpautosatn y uetBep i N'ATHWLO — To work Thursdays and Fridays

MpautoBaty (ne? — micueBnit BiaMiHOK) — To work (where? — Instrumental) . ..
y pectopaHi — in a restaurant
y «Maknoranaci» / «[lepi Kein» / «CiHaboH» / «Tum [opToHCi» —
at McDonald's / Dairy Queen / Cinnabon / Tim Horton's
y MaraswiHi / 6ytuky — in a retail store / boutique
y KioCKy — in a concession stand
y NPOLYKTOBOMY MarasunHi — in a grocery store

Useful expressions (Y>xuBaHi Bupasu)

BMKNaaaTv iHbopmaTuky — to give computer/Internet lessons

PO3MOBCIOMKYBATN / PO3HOCUTM raseTu i peknamy — to distribute flyers or newspapers
n6aT Npo YMCTOTY CTONMKIB Y Kade / 6api/ pecTopaHi — to bus tables
3anoBHIOBaTI NoNKLi ToBapamu / pobuti nepeocbnik Topapis — to stock shelves
BMKOHYBATW BONIOHTEPCHKY / 4OBPOBINbHY poboTy — to do volunteer work

OyTV BONOHTEPOM / l0BpOBONbLIEM — tO be a volunteer

npaLoBaTV aCMCTEHTOM / MOMIYHVKOM... — to be an assistant ...
y AUTCaouKy — in a day-care centre
y OYAMHKY ANA CTapux ioder / npuctapinux — in a seniors’home
y CTapeyomy fomi — in a nursing home

Grammatical information (lpamaTnuHa goBigka)

MpautoBatu + kKum? (Instrumental (occupation) / OpyaHui Bigm. (Mpodecis)

Kum?
Kum?
Kum?
Kum?

npaLosaTy
npaLosaTy
npaLosaTy
npaLosaTy

pATIBHVKOM — to work as a lifequard

IHCTPYKTOPOM i3 NnaBaHHA — to give swimming lessons
odiLiasHTOM / 0diLiasHTKo — to wait on tables

NponaBLeM y NpofyKTOBOMY Mara3uHi — to work as a grocery clerk

—~ o~ —~
— ===
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Mippo3ginu 1-2. loBopumo npo ce6e, Apy3iB 1 OAHOKNACHUKIB

[OBOPVMO NPO Gi3nYHI MpUKMeTK ntoamHK. Bara. 3picT. Bik.
Expressing physical characteristics, including weight, height, and age.

1.15 Bitaemocsa / Expressing greetings

Model (3paszok)

[lobporo paHky!

[obporo gHs! / NobpviaeHb!
[lobporo seyopal / lobpuit Beuip!
MpwngiT!

BitaHHA!

Bitato Tebe, opyxe / nogpyro!
Bitaemo, opysil

18 3anpouwyemo apysis / Extending invitations to peers

Model (3paszok)

Mpvikmkan / npuxodb 4O MeHe / fo Hac y rocTi. — Come to visit me / us.

Mpuikaxan 1o meHe / 10 Hac Ha NiTHI KaHikynu. — Come to me/ to us during the summer vacation.
Mpuikaxain, konu 1061 3pyuHo. — Come whenever it is convenient for you.

Mpuikaxan npv Harofi / 3a Haroaw. — Come to visit whenever you can.

3anpouwyto Tebe Ha Pizaso fo cebe. — [ am inviting you to my place at Christmas.

Jlackaso 3anpouyto Tebe 8 rocTi. — [ am inviting / welcoming you to visit me.

Yekaemo Ha Tebe 3 HeTepniHHAM. — [ look forward to your visit.

Mpuikaxan! He nowkoayew! — Come! You will not regret it!

Byab nacka, npuibkaxan AakHanweuawe! — Please, come as soon as you can.

Byabmol Cepia pecypcis Ans NiAHyBaHHA Ta HaBYaIbHI MAaTeEPIANM ANA PO3BUTKY YKPAIHCHKOI MOBU Y BULLIMX KIACaX budmo-10_LT.pdf
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Mippo3ginu 1-2. loBopumo npo ce6e, Apy3iB 1 OAHOKNACHUKIB

[OBOPVMO NPO Gi3nYHI MpUKMeTK ntoamHK. Bara. 3picT. Bik.
Expressing physical characteristics, including weight, height, and age.

1.17 Mo3poposnaemo Ta 6bakaemo / Expressing good wishes

Model (3paszok)

Bitato Tebe / Bac!
Wnpo siTato Tebe / Bac ...
3i ceaTom!
3 AHem HapoaxeHHa! / MHorii nital
3 toBineem!
3 piuHnLeto!
3 HoBMM pokom!
3 BenunkogHem!
i3 3aKiHUeHHAM WKoaw!
3 nepemoroio!
3 OTPUMaHHAM Haropoan!

bakato T06i / Bam ...
wacTs
pPafoCcTy
06pOro / MilHOrO 3A40P0B's
ycnixy / ycnixis
YCbOrO HarKpaLloro
WACMBOT AOPOrK
MPUEMHOTO BILMOYNHKY
BeCefioro HacTpolo
rapHo / Beceno / NPYEMHO NPOBECTM Yac
NPUEMHOIO NPOBeEHHA Yacy
NPWEMHOT NOAOPOXi
NPUEMHWX NPUTOA
uyLoBMX / Bakauin
BECENIVX KaHIKy/
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Mippo3ginu 1-2. loBopumo npo ce6e, Apy3iB 1 OAHOKNACHUKIB

[OBOPVMO NPO Gi3nYHI MpUKMeTK ntoamHK. Bara. 3picT. Bik.
Expressing physical characteristics, including weight, height, and age.

1.18 [lpowaemoca / Expressing farewell

Model (3paszok)

o nobaueHHs!

Ma-nal/ Mal

[lobpaniy! / Ha nobpaHiu!

[lobporo / rapHoro / NpUemMHoOro axs!

[MPUYEMHOTO / rapHOro BiANOUMHKY!

Becennx ceart!

MpremHIX Bakauil / kaHikyn!

MpviemHoi BignycTKn!

[MPUEMHIIX / TaPHUX BUXIAHWIX!

Bcboro gobporo / Harkpatlioro!

Ha Bce nobpe!

Wacnmso!

Bysan!

Bysan 3goposui / 3goposal

[lo HOBOI / HacTynHOI 3ycTpiyil

[lo ckopoi 3ycTpiuil / [1o 3ycTpiuil

Tpumancal / ToumanTteca!

Mpouian!

Xait T06i / Bam wactutb!

WacTum!

LlacnuBoi goporu / nogopoxi!

[MpremHoi / rapHoi / Becenoi 3abasu!

Yekato Ha 3ycTpiu 3 To6oto / Bamu!

YeKaemo Ha 3ycTpiy i3 HeTepniHHAM!

Byny paauin / papa no3HariomnTy Tebe / Bac i3...

Byay pagnin / pafa npoBecTu KaHikynu 3 Toboto / Bamu!
Bynemo pani nposecTn yac i3 Toboto / Bamu!

3 HeTepniHHAM YeKalo Ha Te, Wob nokasaTy Tobi / Bam Halle micTo!
3 HeTepniHHAM YeKaeMo Ha Te, Lob nokasaTu Tobi / Bam Haly KpaiHy / lwkony!
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[OBOPUMO MPO YSIEHIB POAUHN.
Describing family members.
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Po3agin 1. www: MINCBIT

MoeHa ckap6HuYKa

Migpos3ain 3. Mosa poauHa / cim’a

[oBOPUMO MPO uneHiB poavHu. / Describing family members.

3.1 [oBopuMmo npo uneHiB pogunHm / Describing family members

Vocabulary (CnoBHuUK)
CnoBHNYOK 3a abeTKol0:

baba, 6abycs — grandmother, granny

batbkn — parents

BaTbKu UonoBika / ApyxuHW — parents-in-law
baTbKo, TaTo, TaTych — father, dad

bnuv3HioKkK / ABiHATa — twins

Bpat — brother

BpaTt no matepi (€anHOYTPOOHWI 6paT) abo 6paT No 6aTbKOBI (€AMHOKPOBHUI bpaT) — half-brother
Becinna (n.) — wedding

BuxoByBatu fiteit — to bring up children
Buxonwutn / BuiiT 3amixk — to get married (f)
Bitunm — stepfather

[lBotopiaHa cectpa — cousin

[BotopigHui bpat — cousin

[wutnHa, gitn — child, children

[lisep / 6pat wyonosika — brother-in-law, husband's brother
Nin, ninyce — grandfather

Litnaxu — kids

Nopocnnin — adult

[louka, foHbKa, foHa — daughter

[OpyxuHa / xiHka — wife

[anbko — uncle

3apyuuHu (pl.) — engagement

3BefeHa cecTpa — stepsister

3BefeHnin bpat — stepbrother

3oBuua / Cectpa yonosika — sister-in-law, husband’s sister
3ATb — son-in-law

KpeBHWIN / KPOBHWI poavd — kinsman, relative
KpeBHi / kposHi poawudi — blood relatives

JliTHA noguHa — elder

Mana antnHa — infant, kid

MaTtn, Mama, matyca — mother, mom

Mauyxa — stepmother

MonogLwa cectpa — younger sister
Monogawwi 6pat — younger brother
Hanbnmxkui poaudi — nearest and dearest
HapeueHa — bride

Hapeuerunin — bridegroom

Hebix / Hebora — nephew / niece

HesicTka — daughter-in-law

Hemosna — baby

HeopapyxeHui, HezamixHa — single (m, f)
OppyxeHwu, 3amixkHa — married (m, f)
Onpy»xyBatuca / ogpyxutmica — to get married (m, f)
OHyk — grandson
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MoeHa ckapbHu4Ka

OHykKa, OHyuka — granddaughter

OcsinuyBaTunch / ocBinunTmch (+ Dative case) — to propose to smb.
Mapyepka — stepdaughter

Mapa — couple

MacnHok — stepson

Mignitok — teenager

MnemiHHKK / nnemiHHnUA — nephew / niece

Moapyx»xa — husband and wife

MoXpecHNK / XxpelleHrk — godson

MoxpecHnua / xpeljeHnua — goddaughter

Mpababyca — great-grandmother

MpabaTbkn — great-grandparents

MpaBHYK — great-grandson

MpaBHyYka — great-granddaughter

Mpagin — great-grandfather

MNpepok — ancestor

MpnitomHi 6aTbkun — foster parents

Poaumui yonosika / ApyKUHU — in-laws

PosnyuaTnca / posnyuutuca — to divorce, to get divorced
Po3nyueHui, po3nydeHa — divorced (m, )

Ceekop (6aTbKo YonoBsika) — husband’s father

Ceekpyxa (MaTv yonosika) — husband’s mother

CBOAK / YONOBIK CECTPU APYKWHW — brother-in-law, wife’s sister's husband
CBoAYka, CBICTb / CeCTpa APYXUHU — sister-in-law, wife’s sister
Cectpa — sister

CecTpa no matepi (€arHOYTPOOHa cecTpa) abo cecTpa no 6aTbKOBI (EANMHOKPOBHa cecTpa) — half-sister
CnH —son

Cupota — orphan

Crapla cectpa — elder sister

Crapwwit 6pat — elder brother

TecTb (6aTbKO ApYyxMHW) — wife’s father, father-in-law

Tewa (MaTv apyxunHn) — wife’s mother, mother-in-law

Titka — aunt

TpotopiaHa cectpa — second cousin

TpotopinHui 6pat — second cousin

Ypiseub — widower

Yposa — widow

YCUMHOBAATA / YCUHOBUTU — to adopt

XpeleHa matn — godmother

XpeLleHuin 6atbko — godfather

XpelleHvK, xpelieHnua — aue. NMoXpecHnK / NoXpecHULS
Yonosik — husband

Wearep — brother-in-law (Western Ukraine)

Wearepka — sister-in-law (Western Ukraine)

WypwH — 6paT apyxmHU — brother-in-law, wife's brother
WypwH — Yonosik cectpun — brother-in-law, sister’s husband

CrOBHMYOK 3a CNOPiAHEHMIY Fpynamu:

baTbKo, TaTo, TaTych — father, dad
Matu, Mama, MaTyca — mother, mom
BiTyvm — stepfather

Mauyxa — stepmother
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batbkn — parents
MpniiomHi 6aTbkn — foster parents

CnH — son

[louka, joHbKa, foHs — daughter
Mapyepka — stepdaughter
MacnHok — stepson
bauzHiokW, ABINMHATa — twins
[wvtnHa, pitv — child, children
[itnaxu — kids

Hemosna — baby

Mana gutnHa — infant, kid
Mignitok — teenager

Cupota — orphan

Bpat — brother

3BefeHuin bpat — stepbrother

Bpat no matepi (€aMHOYTPOOHMI 6paT) abo 6paT No 6aTbKOBI (€AMHOKPOBHNIA bpaT) — half-brother
Crapwwit 6pat — elder brother

Monopawwin 6pat — younger brother

[BotopinHui 6pat — cousin

TpotopinHui 6pat — second cousin

Cectpa — sister

3BefieHa cecTpa — stepsister

CecTpa no maTepi (€aHOyTPOOHa cecTpa) abo cecTpa no 6aTbKOBI (EANMHOKPOBHa cecTpa) — half-sister
Crapuia cectpa — elder sister

Monoauwa cectpa — younger sister

[lBotopiaHa cectpa — cousin

TpotopinHa cectpa — second cousin

baba, 6abycs — grandmother, granny
Nin, ninyce — grandfather

Mpagin — great-grandfather
Mpababyca — great-grandmother
Mpabatbkn — great-grandparents
MNpepok — ancestor

OHyk — grandson

OHykKa, OHyuka — granddaughter
MpaBHYK — great-grandson
MpaBHyYka — great-granddaughter

HesicTka — daughter-in-law

3aTb — son-in-law

baTbKu YonoBika / ApyXuUHW — parents-in-law

Poauui yonosika / ApyKUHWU — in-laws

TecTb (6aTbKO ApYXUHW) — wife's father

Teuwa (MaTv ApYKUHW) — wife's mother

Ceekop (6aTbKo YonoBsika) — husband’s father

Ceekpyxa (MaTv Yyonogika) — husband’s mother

[Nlisep / bpat yonosika — brother-in-law, husband's brother
WypwH / BpaT apyxuHun — brother-in-law, wife’s brother
WypwH / Honosik cectpn — brother-in-lawy, sister’s husband
CBOAK / YONOBIK CECTPU APYKWHW — brother-in-law, wife’s sister's husband

Byabmol Cepia pecypcis Ans NiAHyBaHHA Ta HaBYaIbHI MAaTeEPIANM ANA PO3BUTKY YKPAIHCHKOI MOBU Y BULLIMX KIACaX budmo-10_LT.pdf
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Wearep — brother-in-law (Western Ukraine)

Wearepka — sister-in-law (Western Ukraine)

3oBuLA / cecTpa YonoBika — sister-in-law, husband’s sister
CBosuka, CBiCTb / cecTpa ApYXuHWU — sister-in-law, wife’s sister

[Nopocnnin — adult
JiTHa mognHa — elder
Hanbnmxui poandi — nearest and dearest

[anbko — uncle

Titka — aunt

Hebix / Hebora — nephew / niece
MnemiHHKK / nnemiHHnUA — nephew / niece

MoXpecHNK / XxpelleHrk — godson
MoxpecHnua / xpeljeHnua — goddaughter
XpeLeHunit 6atbko — godfather

XpeLieHa matn — godmother

[pyxuHa / xiHka — wife
Yonosik — husband
MNonpy»»xa — husband and wife

Ypiseub — widower
Yposa — widow

OppyxeHwu, 3amixkHa — married (m, f)

Heonpy»xeHwit, HesamixHa — single (m, f)

Po3nyueHui, po3nydeHa — divorced (m, )

Oppy»KyBaTUCA / oapyxutnca — to get married (m)

Buxonutn / BUiATI 3amixk — to get married (f)

Po3nyuatucs / po3nyumntucs — to divorce, to get divorced
OcBiguyBaTnch / ocBinunTnCh (+ Dative case) — to propose to smb.
YCUHOBAATA / YCUHOBUTU — to adopt

BuxoByBatu aiteit — to bring up children

3apyunHn (pl.) — engagement
Becinna (n.) — wedding
HapeueHuin — bridegroom
Hapeuena — bride

Mapa — couple
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MoeHa ckap6HuYKa

Migpos3ain 3. Mosa poauHa / cim’a

[oBOPMMO NPO uneHiB poanHu. / Describing family members.

3.2 YXMBA€EMO NPUCBINHI 3aMeHHUKN / Using Possessive pronouns

Grammatical information (lpamaTnuHa goBiaka)

The pronoun is a declinable part of speech, which refers to persons, objects, qualities or quantities
without naming them. That is, in speech a pronoun does not have a constant meaning. Its meaning
depends upon the word it refers to:

A nobnto Haworo BuUMTENA. BiH fyxe po3ymHWi i fO6pUIA.

Possessive pronouns (MpucBiliHi 3aiMeHHMKN) signal possession / belonging of something or
somebody to a person or a group of people:

Mii1, Mmos, MOE, MOT (my) Hauw, Hawa, Halwe, Hawwi (our)
Tgil1, TBOA, TBOE, TBOT (Your) Baww, Balua, Bauwe, Bauli (your)
Moro (his, its) /i (her, its) IXHin, ixHA, ixHe, iXHI (their)
Cail, cBOA, CBOE, CBOI (MY, your, its, his, her, our, their — indicates possession)

Cain indicates possession and may refer to all three persons.

Like adjectives, possessive pronouns strictly agree in gender, case, and number with the nouns they
modify. However, the 3rd person singular possessive pronouns ioro (his, its) / ii (her, its) never change.

Declension of singular possessive pronouns (BigmiHloBaHHA NPUCBIAHNX 3aliIMEHHUKIB)

The following table provides the declension pattern of the possessive pronoun miia (mos, MO€, MO):

Pin OpHuHa MHOX1nHa
(Gender) (Singular) (Plural)
BigmiHo YOJ10BIYUA PI KIHOYUIA PIA CEPEQHIN P17 ALL GENDERS
(Case) (MASCULINE) (FEMININE) (NEUTER)
HA3VIBHUW Ml MOS MOE MoOT
(NOM)
POLOBUI MOro MOET MOro MOIX
(GEN)
NABAJIbHUN MOEMY MOIM MOEMY MOIM
(DAT)
3HAXIOHWN Min (inanimate) / MOIO MOE MOT (inanimate) /
(A0 MOro (animate) MOIX (animate)
OPYOQHWUW MOIM MOEIO MOIM MOTMW
(INSTR)
l{V})IC)LlEBMl?I (Ha) moemy / MOiIM | (Ha) MOl (Ha) moemy / MOIM | (Ha) MOIX
L0C

The pronouns TBil (TBOA, TBOE, TBOI) and CBill (CBOA, CBOE, cBOI) are declined similarly.

Byabmo! Cepia pecypcis ana niAaHyBaHHA Ta HaBYasbHi MaTepiAV Ana PO3BUTKY YKPAIHCHKOT MOBU Y BMLMX KACaX budmo-10_LT.pdf
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Declension of plural possessive pronouns (BiamiHioBaHHsI TPUCBINHUX 3aliMEHHUKIB)

The following table provides the declension pattern of the possessive pronouns Bau (Balua, Balle, Balui);

Halw (Halwa, Hawe, HaLwi):

Pip, OpHMHa MHOXnHa
(Gender) (Singular) (Plural)
BigmiHo Yonosiuun pig KiHounn pig, CepepHin pip
(Case) (Masculine) (Feminine) (Neuter) Al Ganlers
I{-|/é\3)I/IBHI/Il?I Hal // Ball Halua // Bawa Halle // Balle Halwi // Bauui
NOM,
F’G(E)AﬂOBMM Halworo // BaWoro | Halwol // Bawoi HaLWoro // BalWoro | Halyx // Balumx
,}J,A)BAHbHMI?I Halomy // BalloMy | Hawwii // Balwii HalloMy // BalOMY | HalW1M // Bam
DAT,
3HAXIOHWI Halu // Baw HaLy // Bay Halwe // Bawe HaLwi // Bawwi
(40 (inanimate) (inanimate) (inanimate)
/ Halworo // Baworo HalLoro // BaWOro | Hawwmx // Batimnx
(animate) (animate) (animate)
?PVL)IHVIVI Hawwnm // Bawum Hallo // BalO | HaWwWM // BalwuM HawwumK // Bawmmm
INSTR
MICLIEBUI (y) Hawomy / Hawim | (y) Hawwir // Bawin | (y) HalwoMy / Halim | (y) Hawwux // BaLumx
(toc) BalLOMy / BalliM BalLOMy / BaWim

The possessive pronouns Hall (Halla, Hallie, Hali) and Balu (Balua, Balle, Bauli) are declined like hard-stem
adjectives.

The possessive pronoun ixHil (ixHs, ixHe, ixHi) is declined like a soft-stem adjective.

Model (3paszok)
Yuia e 6paT? — Lle min (TBiI, Haww, BaL, ixHi) 6paT.
Yua Le cectpa? — Lle moa (TBOA, Hallia, Balla, iXHA) cecTpa.

Yue e aBTO? — Lle Moe (TBOE€, Halle, Balle, IXHE) aBTo.
Yui te 6atbkn? — Lle moT (TBOI, Halwi, BaLwi, iXHi) 6aTbKu.

MASCULINE (4YOJTOBIHYUIA PI)

Lle aBTo moro 6aTbka. (Gen)

Moemy 6aTtbkoBi 40 pokis. (Dat)

A nob1110 | NoBaykalo CBOro 6aTbka.
(Acc. animate)

A 1061110 XOAWTI Ha Prbanky 3i cBoim
6aTbkom. (Instr)

FEMININE (>KIHOYUW PIT)
Lle cymka moei mamn.
Moin mami 35 pokis.

A uiHyto cBOIO Mamy.

A N06MI0 XOANUTU Ha 3aKyNK 3i CBOEK MaMolo.
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MoeHa ckap6HuYKa

Migpos3ain 3. Mosa poauHa / cim’a

[oBOPUMO MPO uneHiB poavHu. / Describing family members.

3.3 [oBOpPMMO NPO POAMHHI 3B’A3KN, BUKOPUCTOBYIOUYN POAOBMIA
BiAMiHOK / Showing family relationship through use of the Genitive Case

Grammatical information (lpamaTnuHa goBiaka)

One of the uses of the Genitive case is to show relationship among people. The table below provides
formation patterns of the Genitive case from the Nominative case:

YONOBIYUI PIf, KIHOYMIA PIJ
(MASCULINE) (FEMININE)
Octan = OcTana CeitnaHa = CgitnaHn
eTpo = [leTpa CecTtpa =» cectpmu
NaH = naHa Biktopia =» Biktopii
HasusHuin = Poposuin Bpar = 6para [Onia = 1Onii
(Nominative = Genitive) | Batbko = 6aTbka babyca = 6abyci
Higyce = pigyca Hacta = Hacri
Ceprin = Cepria MNaHi = naHi

Model (3paszok)

AHHa — pgouka leTpa i TetaHw.
BikTop — €avHMii cCnH NaHa i naHi CtedaHumk.
tOpKko — ABotopiaHWA BpaT IBaHHM 1 borgaHa.

Vocabulary (CnoBHuUK)

XucT (m) no + Poposuii BigmiHoK — aptitude, gift, ability
lMparHeHHa (n) oo + Pogosui BiAMIHOK — Striving
Wkinnwmei 3Bm4ukm (pl) — bad habits, addictions

3Bumuka (f) — habit

YyTTs (n) — sense, feeling

YMmiHHA (n) — skill

Cnoci6 (m) xuTTa (n) — life style

Po3ymosi 3nibHoCTi (pl) — intellectual capabilities
3pi6HicTb (f) — capability

Mpwumxa (f) — whim, caprice

Hesin'emHa puca (f) — integral quality, inherent characteristic
Bana (f) — shortcoming
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MoeHa ckapbHu4Ka

Migpos3ain 3. Mosa poauHa / cim’a

[oBOPUMO MPO uneHiB poavHu. / Describing family members.

3.4 ToBopuMoO Npo pig 3aHATb | npodeciio /
Describing occupations and professions

Vocabulary (CnoBHuUK)

ABIAKOHCTPYKTOP — derospace-engineer
AreHT i3 Halimy — employment agent
AnBokat — lawyer

ApxiTekTop — architect

baHKip — banker

bibniotekap — librarian

bisHecoBelb, bisHeCMeH — business man
BynisenbHnk — builder

Byxrantep — book-keeper

BetepwuHap — veterinarian

Buuntens — school teacher

fonvHHWKap — watch repairer

[etekTnB — detective

[n3aiHep — designer

[ieTonor — dietitian

ExoHomicT — economist

EHepreTuk — power engineering specialist
*KypHanict — journalist

3BapioBasnbHIIK, 3BapHUK — welder
IHKeHep — engineer

IHKacaTop — collection worker
IHCTpYKTOP — instructor

Kacup — cashier

KoHcynbTaHT — consultant

KoHcbep»kka / npnbupansHuus — maid, office-cleaner
KocmeTonor — cosmetologist

KpaBeub — tailor

Kyxap — cook

JlabopaHT (nabopaHT) — laboratory assistant
Nikap — doctor

Mansap — painter

MaHiktopHWLs — manicurist

Mencectpa — nurse

MeHenxep, KepiBHUK — manager
MexaHik — mechanic

MiniuioHep (in Ukraine) — policeman
My3uKkaHT — musician

Mynsp — bricklayer

HaykoBeub — scientist

HadtoBuk — petroleum engineer
OdiuiaHT / odiliaHTka — waiter / waitress
Mepykap — hair-stylist

MCbMeHHWK — writer

Minot — pilot
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MoxexHUK — fire-person
MocTtauanbHWK — supplier, provider
MporpamicT — programmer
Mpopaselb — shop-assistant
Mcuxonor — psychologist
PaxiBHWK — accountant

PeBizop — auditor, inspector
PenakTop — editor

Penoptep — reporter

POGITHWK — worker

CaHTexHik — plumber

CeAlleHNK — priest, clergyman
CekpeTap — secretary
CnyxboBelib — employee

Cntocap — locksmith, fitter
CnewisnicT i3 BUBYEHHSA KOH'IOHKTYPU pUHKY — market research analyst
Cromatonor — dentist

Cynpa — judge

Tecnap — carpenter

TexHik — technician

Tokap — turner

Toproswii areHT — purchasing agent
Ypsaposelb — government official
MapmaLeBT — pharmacist
Depmep — farmer

Ootorpad — photographer
Waxtap — miner

Weeub — shoe repair, shoe maker
Wodep, Bopin — driver

tOpwcT — jurist, lawyer

Useful expressions (Y»kuBaHi Bupasm)

ByTn nobpe nigrotoBneHuUm Ans iei pobotn — to be highly qualified for the job
ByTv Ha neHcii — to be retired

BunaakoBa poboTa — odd job

BrpobHuuniz noceig — work experience

BuxoanTu Ha neHcito — to retire

BigpanHa pobota — piece-work

3anmatu nocT — to hold a post

3BinbHATI — to fire, to dismiss

3BiNbHATMCA 3 POOOTU — tO resign

KepyBaTu NignpruemcTBom — to run an enterprise
HaykoBo-focnigHa pobota — research work

He npautosatu, byTn 6e3 poboTn — to be unemployed
HenosHwi pobounii aeHs — part-time job

OTpumyBaTH NiABULLIEHHA — to be promoted

MnaTa, 3apnnata — salary, wage

MNopnaBati 3asBy NPO NPUIoM Ha poboTy — to apply for a job
MoHaaHOPMOBO — overtime

MNocaga — position

Mpautoat — to work, to be employed

MpaLltoBaTty Ha cebe — to be self-employed
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MpautoBaTtv y Korocb — to work under smb.
WraT — staff
Wykatn poboty — to look for work
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MoeHa ckapbHu4Ka

Migpos3ain 3. Mosa poauHa / cim’a

[oBOPUMO MPO uneHiB poavHu. / Describing family members.

3.5 3Hamomummoch / Getting acquainted, introducing a person

Model (3paszok)

3HaviomTecs, Ue ... — Meet my friend. This is. ..
[103BOMBTE NO3HAMOMUTY BAC i3 MOIM APYroM / MOEKD MOAPYrot0. —
Let me introduce you to my male / female friend.
[lo3sonbTe BigpekoMeHayBaTV BaM MOro Apyra / Moo Noapyry. —
Let me introduce my male / female friend to you.
B1 3Haromi 3 Moim apyrom / Moeto noapyroto? — Have you met my friend?
Yn BM 3Ha€eTeCA / 3HaNOMI OIUH 3 OAHWUM ( 3HAETe OfiHe ofiHOro)? — Do you know each other?
Mpouwy no3Hanomutnca. Lle ... — Please become acquainted. This is. ..
Al xouy NpeacTasuTV Bam ... — | want to introduce ... to you.
[lo3BonbTe AizHaTVCA, AK Bac 3By Tb. — May | ask your name?
CKaxiTb, Ak BaC 3ByTb. — Tell me your name.

Nyxe paaui (pafa) 3 Bamu (3 Toboto) nosHarommntica. — Glad to get to know you.
MpriemHo nosHanommntnca. — Nice to meet you.
M Bxe 3Haromi. — We are acquainted already.
M Bxe 3ycTpivanuce. — We have met each other already. (3anizHanucs)
Cnogisatocb nobaunTn Bac / Tebe e pa3s. — Hope to see you again.
Hapitoch, WO e pa3 MaTMMeMO Harody Ha posmoBy. — | hope that we will have an opportunity to talk again.
A He 3HaoOMKI 3 HUM / 3 HED, ane MeHi 3Harome noro / i obnmyus. —
Iam not acquainted with him / her, but his / her face is familiar to me.
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[OBOPMMO NPO WKOAY i LWKINbHI KiIMHATWK (KabiHeTn).
School and schoolrooms.

4.1 [oBOpMMO NpPO WKOAY i WKiNbHi KabiHeTn /
Talking about school and schoolrooms

Vocabulary (CnoBHuUK)

Aspio- / BineokimHaTta — audio-video room
AKTOBUI 3an (aKTOBa 3a51a) — concert hall
bibnioteka — library
BecTunbionb — foyer
KimHaTa oxopoHu — custodial room
[lekaHaT — department head's office
Nyw — shower
[ywosa (kimHaTa) — shower room / area
3eneHnit KyTouok — green corner, area with plants, flowers and some animals, such as fish, birds, etc.
IrpoBa kiMHaTa — play (games) room
InanbHa — cafeteria
KabineT — school room / office / study
KabiHeT gupekTopa — principal’s office
KabiHeT oxopoHw xu1TTa / beanekn — first-aid center
KimHaTa ana nepeopasaraHna (MepeoparansHa / Po3asaransHa) — changing room, dressing room
MobyToBa KimHaTa — life skills apartment
KnacHa / KnacHa KimMHaTa, Knac / knsca — school room
JlabopaTopHnii (nAbopaTtopHuit) kabiHeT — laboratory room
MaricTepHs — workshop
MeanuHuii nyHKT (MennyHKT) — medical center
MoBHUI Knac / MosHa knaca / NliHradorHni knac / JlinragoHHa knaca — language classroom
Monogwa cepeaHs WKona — junior high
My31uHMN KabiHeT — music room
HaBuanbHWi 3aknag — educational establishment
[NouaTkoBa LWKona — primary school
MpodeciiHa / daxoBsa Wwkona — vocational school
CepepHsa wkona — secondary school
Cnevuwkona — alternative school
CnopTnBHMI 3an (= cnopT3an) — gym
CnopTVBHMI MaraaHumk — sports (play) ground
Crapuua cepefiHa Wkona — senior high
CueHa — stage
Tyanet / Nlaznuuka* — Washroom, WC
K — female washroom
Y — male washroom
Yuntenbcbka (kKimHaTa) — teachers’ office
LleHTp HaBuanbHWX pecypcis — learning resource centre
YnTanbHa KiMHaTa (UnTanbHA, YnTanbHa 3ana) — reading room
Wadka — locker

*The word «nasHnyka» tends to be used mainly in the diaspora. In Ukraine, the word «tyaneT» is used.
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[OBOPMMO NPO WKOAY i LWKINbHI KiIMHATWK (KabiHeTn).
School and schoolrooms.

4.2 [oBOpPMMO NPO HaBYaHHA Y LWKONI: WKiNbHi NpegmeTy,
Knacu, ypokm 1 Kypcm / Talking about subjects, classes, courses

Useful expressions (Y>xuBaHi Bupasu)

BeuipHe HaBuYaHHA — evenening classes

Bnbip npeameTtis — choice of subjects / courses

BunpasHa nporpama — remedial program

Buuwla ocBita — post-secondary education

3a0uHe HaBYaHHA — correspondence (distance) studies

[HTEHCKBHI KypCW / IHTEHCKBHA Nporpama — intensive courses, immersion
Knaca / knac ana noninweHHs nosefinku — behavioural class

Knsaca / knac nigsuieHoro pisHa — advanced placement

Kypc — course

HezsanikoBuii npeameT — non-credit course

OboB'A3KoBI NpeamMeTV — core subjects / courses

Ocsita — education

MinsuweHnn Kkypc — advanced course

lNo3aknacHa / no3aknacHa nporpama — extra curricular activities

[NouaTKoBWIA KypC — elementary course

[MpviBaTHI (IHAMBIAYaNbHI) ypOKKM — one-on-one tuition

Po3wwupeHa nporpama — enriched program

CamocCTiNHe HaBYaHHA / HaBuaHHA 3a iHAMBIAYanbHOW Nporpamoto — independent studies
CepepHit kypc — intermediate course

CepepHs ocBiTa — secondary education

CneuianbHa nporpama (ona giten 3aibH1x abo He3aibHWx) — special education
MakynbTaTnBHi (He0OOB'A3KOBI) NpeameTI (= dbakynbTaTvBKN) — optional courses

Vocabulary (CnoBHuUK)
MaTtemaTtunka

TeopeTryHa maTemaTika — pure mathematics

MpviknagHa matemaTka — applied mathematics

Anrebpa — algebra

[eomeTpid — geometry

IHbopMmaTyKa i obumncnoBanbHa TexHika — computer and technology studies

MpupoaHuui Haykn

bionoris — Biology
botanika — Botany
AHatomia — Anatomy
3oonoria — Zoology
Xewmia / Ximia — Chemistry
Oisnka — Physics
AcTpoHomia — Astronomy
leorpadis — Geography
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l'ymaHiTapHi Hayku

IcTopia — History
CsitoBa ictopis — World history
IcTopia Ykpainu — History of Ukraine
IcTopisa KaHaawn — History of Canada

Coujonoria — Sociology

Mcnxonoria — Psychology

HapoposHascTtBo — World studies

CycninbCTBO3HABCTBO — Social studies

lpamatnka — Grammar

I[Ho3emHa moBa — Foreign language
Himelbka moBa — German
®paHuy3bka MoBa — french
IcnaHcbka MoBa — Spanish

CaiToBa nitepatypa — World literature

YKpaiHcbka MoBa — Ukrainian

YKpaiHcbka nitepatypa — Ukrainian literature

AHTRiicbka MoBa — English

NatnHa — Latin

ObpazoTBOpUe MUCTELTBO — Art

Kynbtyponoria — Cultural Studies

IHWIi 3aHATTA

MantosanHa — Drawing / Painting

KpecnenHa — Technical Drawing (drafting)

My3wika i cnisv — Music and Singing

OisnuHa kynbTypa (diskynbrypa) — Physical education

KuTTepianbHicTb i kKap'epa / Baneonoria — Career and Life Management
KyniHapis i 300poBe xapuyBaHHA — Food studies

YpoK Kpoto i wnTTa — Fashion studies

PoboTa 3 meTanom / fepesom — Wood / metal work

[lomoBeneHHs / [lomoBoacTBO — Housekeeping studies, home economics
OCHOBW KpUMIHANICTNKK / CyAOBOT MEANUMHM / PO3LIYKY — Forensics
OpkecTpoBa My31ka — Band music

[>xazoBui opkecTp — Jazz band

Xoposa My3unka — Choral music

BnpobHwmue HaBuYaHHA — Vocational training
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[OBOPMMO NPO WKOAY i LWKINbHI KiIMHATWK (KabiHeTn).
School and schoolrooms.

4.3 [oBopuMo Npo micua, ae BifbyBaloOTbCA YPOKMN N Pi3HI WKiNbHI
3axopu / Expressing where school subjects are taught and
where school activities take place

Grammatical information (lpamaTnuHa goBigka)

Binbysatuca (to take place) / npoxoautu + ae? (y / B + Micuesumi BigmiHOK (Locative))

YpOK 3 yKpalHCbKOI MOBY Bip6yBa€eTbCA B MOBHOMY KabiHeTi.
YpOoK 3 di3nUHOT KyNbTypu npoxoanTb y CNOpPTUBHOMY 3afli.
Ypoku npalli BigOyBaloTbCA Y WKINbHIA MancTepHi.
YpoKn nitepatypu NpoxoaATb Y UMTaNbHIN KIMHATI.

Useful expressions (Y>xuBaHi Bupasu)

ABITypieHT, abiTypieHTka — pupil taking school-leaving examinations; prospective student (m, f)
BrBuatv Hanam'aTe — to learn by heart

Bunyck* — graduation

BUnyckHUK, BUNYCKHWLA — graduate (m, f)

Bnpaea — exercise

BcTynHmi icnuT / ek3sameH — entrance examination

[osinHvk — reference book, directory

[omaliHa pobota — homework

Exkckypcia — field trip

3anik — pass/ fail exam (= credit in Canada)

3anvc — recording

3ownt — an exercise-book

3ycTpiu / 360pn / Hapaaa — meeting

KnacHWi / knacHWit xypHan — a class logbook, journal

JiunTn, paxysatn — to count

HasuanbHa nporpama — curriculum

Manka — folder

lNepeBipKa 3HaHb — achievement test

[Nepeknafatvi 3 aHMINCbKOT Ha YKpaiHCbKy — to translate from English to Ukrainian
[Nepeknagatn ycHo — to interpret

Mepuwa / apyra knaca // Mepwwin / apyrun knac — the first/second grade
MinpyuHuk — a textbook

MoBTOpUTH piK ab0 KypC — to repeat the year or a course

MopTdens — portfolio

MpoBanuTn / 3aBanuTw icnuT // npoBanuTca Ha icnuTi (slang) — to fail an examination
[poexkT — project

Mponyckatu / nporynoBaT ypoku — to skip classes
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Peparysatv — to edit

PeneTuuis — rehearsal

Po3sknap 3aHaTb — timetable

CBinouTBO yCNilWHOCTY — progress report
CknapaTu icnuT / ek3ameH — to sit for / to take an examination
CknacTu icnut / ek3ameH — to pass an examination
Crapwmin / Monoawmin — senior / junior
TperyBaHHA — training / sports practice

YpoK / 3aHATTA — class, lesson

Wsnako3wweay — a binder

UloneHnHuk — a diary

*Note: There is another word in Ukrainian for «graduation» — «matypa»
(eg., 3matvi MmaTypy), which is used in the diaspora. Graduates are then called
«MaTypaHTW».
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[OBOPMMO NPO WKOAY i LWKINbHI KiIMHATWK (KabiHeTn).
School and schoolrooms.

4.4 ToBopumo npo yac/ Telling time

There are basically two ways of telling time in Ukrainian. The way Ukrainians in Canada and
the United States tell time and the way Ukrainians in Ukraine tell time.

Model (3paszok)
Telling time in Canada and USA

KOTPA (tenep, 3apa3) FOAMHA? (What time is it now?)
The hour is expressed by an ordinal number.

MEPLUA (OPYTA, TPETA, YETBEPTA) TOAMNHA.
One (two, three, four) o'clock.

During the first half hour time is expressed by using the preposition no followed by the hour in the
Locative case (Micuesuit BigmiHOK). The word xBunvHa may be omitted.

1:05 M'aTb XBUAMH NO NEPLUIN.

2:10 [lecAatb XxBUAKMH NO ApYrin.

3:15 [M'ATHaAUATb XBMAVH NO TPeTin (YBepTb NO TPETIN)
4:20 [BanuATb XBUMH MO YeTBEPTIl.

5:21 [BaguATb ofHa XBUAMHA NO N'ATIN.

6:22 [BanuATb ABi XBUAMHM MO LOCTIM.

7:23 [1BaguATb TPY XBUIMHM MO CbOMIN.

8:24 [BanuATb YOTUPW XBUVIHM MO BOCBMIN.

9:25 [BaguATb N'ATb XBUANH MO OEB'ATIN.

The half hour is expressed by an ordinal number in the Accusative Case (3HaxioHuU giomiHok) with the
preposition «Ha». Sometimes, the half hour is expressed by using the preposition «go» followed by the
hour in the Genitive Case (Podoguu siomiHok). After the prepositions «Ha» or «ao» you must name the hour
which has already begun (not passed as in English).

1:30 i fo apyroi (ao + Genitive) [is Ha apyry (Ha + Accusative)
4:30 [is go n'aToi [iB Ha n'ATy
11:30 | [liB oo ABaHaguATOl [1iB Ha ABaHaAUATY

During the second half hour time is expressed by using the preposition «go» followed by the hour in
the Genitive Case (Poposnin BigmiHok). Usually the preposition «3a» is used followed by the hour in the
Accusative Case (3HaxiaHWi BiAMIHOK). The words «xBunmHa» or «rofjHa» may be omitted.
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3HaxigHW BigMIHOK Ha3vBHWI BigMIHOK PopoBuii BigMiHOK
Accusative Case Nominative Case Genitive Case
2:35 ‘ 3a ABaAUATb M'ATb TPeTA. ‘ [1BaauATL N'ATb 4O TPETHOI.
3:40 3a ABafUATb YeTBepTa. [BaouATs 0O yeTsepTol.
4:45 3a NATHaOUATb n'ATa. M'AaTHaguATE 4O N'aTol.
5:50 3a JecATb WocTa. [lecAatb 4o WocCTol.
6:55 3a N'ATb CboMa. ['ATb 4O CbOMOI.
7:56 33 YOTMPW XBUINHK BOCbMA. YoTupn XBUIMHM O BOCbMOT.
8:57 33 TpW XBUAWHM OeB'ATa. Tpw XBUNMHK O OEB'ATOI.
9:58 3a ABi XBUANHW aecATa. [1Bi XBUNVHW 1O OECATOI.
10:59 | 33 ofHY XBWAVHY OAMHAAUATA. OpHa xBWNKMHa A0 OAMHAALUATOI.

O KOTPIA TOAUHI? (At what time?)

In Ukrainian the preposition at is expressed by o followed by the hour in the Locative case
(Micuesw BigmiHoK) and using to express full hour or half of hour only.

Mwu Maemo [0 WKOAM O BOCbMIV FOANHI. We go to school at 8:00.

3aHATTA NOUYMHAIOTHCA O AEB'ATIN roANHI. School begins at 9:00.

YPOK i3 XiMil MOYMHAETHCA O MiB Ha OANHAALUATY /O .
b - AVHaRUATY / Chemistry class starts at 10:30.
niB 4O OANHAALATO.

Compare:

YPOK i3 Gi3KyNbTYpY MOYNHAETHCA UBEPTD MO

A - Fitness class begins at 1:15.
nepwin / N'ATHagUATb NO NepLii.

3aHATTA 3aKiHUYIOTbCA 33 N'ATHaAUATb TpeTa /

, R Classes end at 2:45.
N'ATHaAUATb 4O TPETLO.

Model (3pa3ok)

Telling time in Ukraine (Mo3HaueHHs Yacy B YKpaiHi)

Sometimes in Ukrainian the preposition «Ha» followed by an ordinal number in the Accusative Case
(3HaxigHwM BiamiHOK) is used to denote the first half hour. Except the half hour, those forms are influenced
by Russian and in modern Ukrainian are NOT recommended. The word «rofnHa» or «xBunuHa» is usually

omitted.
1:05 M'aTb Ha opyry.
2:10 [ecatb Ha TpeTio.
3:15 [M'ATHaaUATL Ha YeTBepTy (UBepTb Ha UeTBepTY)
4:20 [BanuATb Ha N'ATy.
5:21 [1BafLATb OiHa XBUMHA Ha LIOCTY.
6:22 [1BafuATb OBI XBUMHM Ha CbOMY.
7:23 [1BafLATb TPW XBUIMHL Ha BOCbMY.
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8:24 [BaguATb YOTUPK XBUAMHI Ha AEB'ATY.
9:25 [BanuATb N'ATb XBUNWH Ha AECATY.
1:30 [iB Ha Apyry roauHy.

The preposition «3a» followed by the hour in the Accusative Case (3HaxioHuti 8i0OMiHOK)
is used to denote the second half hour. The word «rogunHa» or «xBunnHax is may be omitted.

2:35 3a ABaALUATb M'ATL TpeTA.

3:40 3a ABafUATb YeTBepTa.

4:45 3a NATHaAUATb (UBepTb) N'ATa.
5:50 3a Jecatb WocTa.

6:55 3a N'aTb CboMa.

7:56 33 YOTUPW XBUJTMHI BOCbMA.
8:57 33 TPW XBUINHW IEB'ATA.

9:58 3a [Bi XBUAMHM fecATa.

10:59 | 3a ogHy XBUAMHY OAMHAAUATA.

Useful expressions (Y>xuBaHi Bupasu)

Bennka nepepBsa Ha 00if NOUYMHAETLCSA 33 N'ATHAALUATb NepLla. —
Lunch (extended) break starts at 12:45

Y BIBTOPOK A Mato BiflbHWIA Yac / ‘BiKHO' 06 OOWMHAAUATIN rognHI. —
On Tuesday | have spare time (a spare period) at 11:00.

Y yeTBep yCi MOI 3aHATTA 3aKiHUYIOTbCA 3a IBafLATbL YeTBepTa. —
On Thursday dismissal time is at 3:40 pm.

When telling time in Ukrainian, the 24 hour day is divided into four parts.

2:00 a.m. — apyra roavHa Houi (night)
2:00 p.m. — apyra roavHa HA (day) nononyaHi (afternoon)

8:00 a.m. — BOCbMa rofnHa paHKy (morning)
8:00 p.m. — BOCbMa roamHa Bevopa (evening)

Useful expressions (Y>xuBaHi Bupasu)

B 00ig

Beyopamm

B3UMKY / 3MMOIO

BAITKY / NiTOM The material in this section is taken from Duravet
3paHKy Level II. 4th rev. ed. Toronto: Ukrainian Teacher's C

KiflbKa AHIB TOMy

KON € BINbHMI Yac

KONV Ha BYNMLi rapHa norofa
MVHYIOTO POKY

MVHYIIOTO TVXKHA

MWHYNOI HOY

HaCTYMHOrO MICALA, POKY
HaCTYMHOTO TVKHA

oniBAHi
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OniBHOUI

nicna WKoau

nicnA3asTpa

no obifi

nosasyopa

NOnNONyAHi

CbOrofHi BBEYEPI

CbOrOAHI BpaHLi

TPW / YOTUPW Pa3n Ha TUKOEHb
yBeuepi / BBeyepi

y BUXIAHI AHI (Y CyOOTY, y Hefinto)
yAeHb / BAEHb

ypaHLi / BpaHLi / 3paHKy

y NOHeAiNoK, y BIBTOPOK, y cepeny, y ueTsep, y N'ATHULIO
YNPOAOBX / MPOTArOM TUXHA
YNPOAOBX AHA

LiMMY OHAMM

LbOrO TVKHA

yepes feHb

yepes Kinbka AHiB

LOAEHHO / KOXHOrO AHA / WOoAHA

Grammatical information (TpamaTnyHa poBigKa)

Constructions used with expressions of time
(KoHcTpyKuUii, BXK1BaHi i3 BUpasamu Ha NO3Ha4YeHHA Yacy)

a. To take place (Big6yBaTucs)

Among verbs often encountered with expressions of time we find «to take place» — BinbyBaTtucs
(Imperf) — BinbyTunca (Perf.).

BIABYBATVCA // BIABYTUCA + konwn? (o KoTpit roguHi?): O + Micuesuin BigMmiHoK (Locative case)

Konwu BigdynyTbca 360pu? — When will the meeting be held?
360pu BiAOYYTbCA 0 CbOMiN roguHi. — The meeting will be at 7:00.

6. Time certain (BusHauyeHunil, BCTAaHOBAEHMIN Yac)

Usually one arranges meetings for a certain time and agrees to meet at a certain time. In instances where
there is a sense of purpose or a future-oriented activity, we need «Ha» + Accusative Case.

[lis B ManbyTHbOMy (3ycTpiu /icnuT ...) Future-oriented activity + konu? (Ha KOTPY roguHy?):
HA + 3HaxigHWi BigMiHOK Accusative

BoHa aomoBMnaca 3ycTpituca 3 Hum \ Ha Apyry.
— She agreed / arranged to meet him at two.

lcnuT Npri3HayYeHo

Ha BOCbMY FOAMHY PaHKy.
— The examination is arranged for eight oclock in the morning.
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3. Time for beginning and ending (Yac nouyaTky a6o 3aKiHueHHs Yoro-Hebyab

«Starting» and «ending» are also important when talking about time. When we want to say ‘the class
starts...'or'the school day ends. .., we use nounHatu(csa) (Imperf) — nouatu(ca) (Perf) to start, begin’
(also posnounHaTn(csa) / posnouatu(cs) following the same conjugation patterns) or 3akiHuyBaTu(cs)
(Imperf.) — 3akinunTn(ca) (Perf.).

MoymHaTn(ca), nodaTn(ca) + konn? (o KoTpin rogunHi?): O + Micuesui BiamiHok (Locative)

Ml nepwnit ypok NOYNHaETbCA 0 BOCbMi rogunHi. — My first class starts at 8:00.
Hauwi 3aHATTA 3aKiHuYyl0TbCA o TpeTin roaunHi. — Our classes end at 3:00.

3aKiH4yBaTK(CA), 3aKiHuUMTI(CA) + Konw? (0 KOTpI roamHi?): O + MicueBui BigMmiHOK (Locative)
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Migpo3pain 4. LkinbHe XUTTA

[OBOPMMO NPO WKOAY i LWKINbHI KiIMHATWK (KabiHeTn).
School and schoolrooms.

4.5 Kopuctyemocs giecnoBamum pyxy / Using verbs of motion

Grammatical information (lpamaTnuHa goBiaka)

When speaking about school life and everyday activities we often need to make use of verbs of motion.
Sometimes we want to express:

a) the action of going performed once in a definite direction (—): BoHa ige.
At other times we may wish to express:

b) the action of going in general, a repeated or habitual action, or an action carried out in various
or unspecified directions (€»): BoHa xoanTb.

In the first case, the action of going is performed once in a specific direction (=): BoHa tide. These verbs
are called unidirectional verbs of motion. In the second case, the action is performed either more than

once, or in more than one direction (€») Bona xodume. These are called multidirectional verbs of

motion.
OJHOCMPAMOBAHUN PYX | PI3BHOCMPAMOBAHUI PYX MEPEKNTIAQ
UNIDIRECTIONAL MOTION MULTIDIRECTIONAL MOTION TRANSLATION
- g
l/VTn XoanTun To walk
Ixat [ERUAY To go (by a vehicle)
birti biratn Torun
Mnuetn NnaBaTu To swim
MoB3TK MNoBs3aTu To craw!
Jletitn Jlitatwn Tofly
Hectn Hocutn To carry
Bectu Bogutum To lead
Be3Tu Bosutn To drive

Because there is no parallel concern with verbs of motion in English, it is tempting to consider this

a minor point. However, distinguishing between unidirectional vs. multidirectional verbs is very
important in Ukrainian. Knowing when to use unidirectional vs. multidirectional verbs enhances clarity
and accuracy of communication, often preventing what in Ukrainian would be considered illogical or

nonsensical phrasing.
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The tables below will help you learn the conjugation for the Present Tense of some imperfective verbs of
motion:

Itm — Xogutn

(to go, to walk)

I (TW) (/—/AB/TU)/(\LOLZ)!MR}PMEATEDLY
(ACTION IN PROGRESS, IN ONE DIRECTION) OR IN MORE T/—/AN ONE D/REC/T/O/\/)
Ainy / npy Mw inemo / ngemo A xomxy Mu xonumo
Tuigew / npeww Bu inete / npete Tu xogu Bu xogute
BiH / BOHa ige /npe BoHu inyTb / 1ayTh BiH / BOHa xoanTb BoHW xoaaTb

IXATU

(ACTION IN PROGRESS, IN ONE DIRECTION)

Ixatn — I3gutn
(to go by vehicle)

i3aUTH

(HABITUALLY, REPEATEDLY,
OR IN MORE THAN ONE DIRECTION)

Ainy Mw inemo A DRIKY Mw i3gumo
Tnigew Buipete Tnizgnw Buizgute
Bit / BoHa ige BoHn igyTb BiH / BOHa 13auTb BoHW 130ATb

LlJoOHs st xopKy (PKAXKY) Ha CNOPTUBHUIA MaAaHUMK,
BoHa vacmo xoguTb (i3gnTb) 10 6ibnioTeKkM.

Mu He xogumo (i38MMO) A0 WKonW y Hedinio.

BiH 3a8x0u xoguTb (3AMTb) Ha CTafioH ypaHL.

Verbs of motion and nouns denoting location

In most cases, verbs of motion are used with nouns denoting places/location. The table below provides a
list of such places together with propositions used to talk about direction and location respectively:

HA3UBHUN

Kyau?
10 + POLIOBUN.
B/Y + 3HAXIHUM

JE? )
B/Y + MICLIEBMN
HA + MICLIEBMN

KiHounn pig (Feminine):

Lkona

Knaca

bibnioTeka

InansHa

JlabopaTopis (nabopatopis)
10 nabopatopii / B nabopatopito
KimHaTa

Uada

MapTa

Llepksa

AnTeka

KpamHuua

[0 WKoNW /'y WwKony

[0 KnAcK /'y Knacy

1o 6ibniotekw / B GibnioTeky
00 i0anbHi / B iganbHio

1o nabopatopii / B nabopaTtopito
B/Yy nabopatopii

[0 KimHaTty N2 /'y KiMHaTy Ne...
1o wadu / y wady

0O naptv/y napty

[0 LiepKBK / Y LiepKBy

[0 anTeKn / B anteky

110 KPaMHULI / B KPaMHULLIO

B/Y LWKONI

B/Yy KNACi

B/y bibnioTeLi

B IaNbHi

B/Yy nabopatopii

B/y KiMHaTi N2 ..
B/y WwWadi

Ha napTi

B/Y LEPKBI

B anrewi

B/Y KpamHuL
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Yonosiuumn pig (Masculine):

Kadetepiit 1o KadeTepilo / y kadeTepiit B/Yy KadeTepil
Odic 1o odicy / B odic B odici
YHiBepcuteT [0 YHiBepCUTETY / B YHIBEPCUTET | B YHIBEPCUTETI
YHiBepmar [0 YHiBepmMary / B yHiBepmar B yHiBEPMA3I
LleHtp [0 LeHTpy / Yy LeHTp B/Y LEHTPI
Cnoprtsan [0 cnopT3any /'y cnoprsan B/Yy cnopT3ani
Kabiner [0 KabiHeTy / y KabiHeT B/Y KabiHeTi
bacenH no GacenHy /'y bacenH B/y GacenHi
Tyanet [0 Tyanety / 8 Tyanet B/y TyaneTi
Teatp Lo Teatpy /y Teatp B/Yy TeaTpi
PectopaH [10 pecTopaHy / y pectopaH B/Y pecTopaHi
Capouok [0 cafioyka /'y CafjlouoK B/Yy Ccaflouky
baHk [0 6aHKy /'y 6aHK B/y BaHKy
Lpk FO LUMPKy /'y LMPK B/Y UMPKY
Knac [0 Knacy /'y Knac B/Yy Knaci
CepepHin pig (Neuter):
MicTo [0 MiCTa /'y MicTo B/Yy MICTI
Ceno [o cena/y ceno B/y ceni

JE?

HA3VBHUIA

Kyou?
HA + 3HAXIOHUM

B/Y + MICLIEBUW

HA + MICLEEBUIA

Kinounn pig (Feminine):

[Mnowa
MNowTa
Depma
Buctasa
3abaBa

Meca
[Noka3oBga rpa
MonuTBa
Cnyx6a boxa
[Nepekycka
Kaga (kade)
NepepBa

Beuipka
3ynuHKa
3ycTpiy

Jlekuis
[emoHcTpauina
Acambnes
KoHcynbrauia
KoHdepeHLin
Nitypria
lNpe3eHTauis
Lonosigb

Ha naoLy
Ha nowTy

Ha depmy

Ha BUCTaBy

Ha 3abaBy

Ha n'ecy

Ha MoKa3oBy rpy
Ha MONUTBY

Ha Cny»k0y boxy
Ha nepekycky
Ha KaBy (y kade)
Ha nepepay

Ha BeyipKy
Ha 3yMUHKY
Ha 3yCTpiy

Ha nekKuito

Ha EMOHCTPaLito
Ha acambneto

Ha KOHCy/bTawito
Ha KOHdepeHLito
Ha niTyprito

Ha npe3eHTaLito
Ha AonoBiab

Ha MoLwi

Ha NOLUTI

Ha depmi

Ha BUCTaBI

Ha 3a0aBi

Ha n'eci

Ha MOKa30BiW rpi
Ha MOJIUTBI

Ha Cry»x6i boxil
Ha nepekycLi

Ha KaBi (y kade)
Ha nepepsi

Ha Beuipui
Ha 3yMuHL
Ha 3yCTpiui

Ha nekuir

Ha AeMoHcTpauii
Ha acambnel

Ha KOHCynbTauii
Ha KOHbepeHLU|T
Ha niTyprii

Ha npe3eHTauil
Ha OOonoBIfi
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HA3UBHUIA

Kyou?
HA + 3HAXIOHUM

OE?
B/Y + MICLIEBUI
HA + MICLIEBMVA

Yonosiuun pig (Masculine):

ApYyrv NoBepx
ManaaHumK

CTafioH

TYpHip

TEHICHWI KOPT

6anKoH

KOHLIepT

beHkeT / baHKeT

BeYip BiAKPUTUX ABEPEN
nokas

NAaX

BUCTYN

(.. rinHOTM3Eepa / opKecTpy
/ My31KaHTa / fonosigava /
rocTs)

obig

BiANOYMHOK

YPOK

CepepHin pig (Neuter):
3MaraHHa
3aHATTA
BinkputTa
3aKpuTTA
MNpnAHATTA
Kapaoke
MNobaueHHs
JleToBuLe
TpeHyBaHHA
MNoagip's

MHuoxuHa (Plural):
BiABIAVHM

BaKallil

KaHikym

icnnTu

Ha Apyrui NnoBepx

Ha MaraaHuYnK

Ha CTagioH

Ha TYpHIp

Ha TeHICHWI KOPT

Ha H6ankoH

Ha KoHUepT

Ha 6eHKeT / Ha baHkeT
Ha Beuip BIgKpUTKX ABEPEN
Ha nokas

Ha K

Ha BMCTYnN rinHOTM3epa

Ha 00ig
Ha BigMOYMHOK
Ha ypoK

Ha 3mMaraHHA
Ha 3aHATTA

Ha BIAKPUTTA
Ha 3akpnUTTA

Ha MPUVHATTA
Ha Kapaoke

Ha nobaueHHs
Ha netosuule
Ha TpeHyBaHH#A
Ha noaBip's

Ha BiABIAVHN
Ha Bakalil
Ha KaHiKym
Ha icnuTK

Ha Apyromy nosepci

Ha MangaHunKy

Ha CTaioHi

Ha TYpPHIpI

Ha TeHICHOMY KOpTi

Ha OanKoHi

Ha KOHLePTI

Ha 6eHKeTi / Ha BaHkeTi
Ha BEYOPI BIAKPUTVX OBepen
Ha nokasi

Ha naaxi

Ha BMCTYNI rnHOTM3epa

Ha obiai
Ha BILMNOYVHKY
Ha ypoul

Ha 3MaraHHi
Ha 3aHATTI

Ha BIAKPUTTI
Ha 3aKpuTTI

Ha NMPUIHATTI
Ha Kapaoke
Ha nobaveHHi
Ha NeToBWLLI
Ha TpeHyBaHHi
Ha noaBip'i

Ha BigBIAMHAX
Ha BaKaLliax
Ha KaHiKynax
Ha icnuTax
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More verbs of motion conjugated in the present tense

JNlaratn — Jlexkatn
(to lie down — to lie)

JIAFATU NEXATU
(TO LIEDOWN) (TOLIE)
A narato Mw naraemo A nexy Mu nexxnmo
Tv naraew Bu naraete Tu nexmiu Bu nexute
BiH / BOHa ndrae BoHu naratoTb BiH / BOHa nexnTb BoHu nexatb

Cipatn — Cugitn
(to sit down — to sit)

CIOATA canait
(TO SITDOWN) (TOSIT)
A cipato Mw cipaemo A cnoxy Mw cuanmo
Tn cipaew Bu cipaete Tn cngmwl Bn cngute
BiH / BOHa Cigae BoHWu cigatoTb BiH / BOHa cvanTb BoHW cnasaTb

Hectn — Hocutmn
(to carry by hand, to wear, to take)

HECTU HOCUTIN
(TO CARRY, TO TAKE) (TO CARRY, TO WEAR)
A Hecy Mwu Hecemo A Howy Mu Hocmo
Tn Hecew Bu Hecete T HOCKLL Bu Hocute
BiH / BOHa Hece BoHu HecyTb BiH / BOHa HOCKTL BoHu HoCATL
byabmo! Cepia pecypcis ana nnaHyBaHHA Ta HaBYabHi MATEPIANM AN1A PO3BUTKY YKPATHCHKOT MOBM Y BULLIMX KIACaX budmo-10_LT.pdf 58
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Migpo3pain 4. LkinbHe XUTTA

[OBOPMMO NPO WKOAY i LWKINbHI KiIMHATWK (KabiHeTn).
School and schoolrooms.

4.6 [oBOpMMO NpO WKiNbHI NpeagmeTn a60o 3aHATTA /
Discussing school subjects or classes

The following expressions will help you say what classes you like or dislike, or to express your interest in certain
subjects or courses. Pay close attention to prepositions and the cases which follow in these expressions:

Model (3paszok)
BMBYaTW (to study) + wo? (3HaxiaHwi BiaMiHOK) Accusative Case
A BMBYalo yKpaiHCbKy MOBY i 6ionorito.
cnyxaTu Kypc (to take courses in) (kypcu) + 3 4oro? (3 + Pogosuii BigmiHOK) Genitive Case

A cnyxato Kypcn 3 GpaHLly3bKoT MOBM i NiTepaTypu.

*Note: the expression «cnyxaTtu Kypc (Kypcw) 3 ..» is used primarily in the
context of university studies, while «rsyaTi» is more generally used.

cnpasnaTuca (to deal with) + 3 unm? (3 + OpyaHWi BiAMIHOK) Instrumental

Al cnpaBnstoca 3 reoMeTpIElo LWBMAKO i Nerko. I deal with geometry quickly and easily.

Vocabulary (CnoBHuUK)

Crumyniotounin — stimulating

HynHuin — boring

(He) Bumarae 6arato poboTtn — (not) demanding

(He) MoTtpebye barato yBarw i 3ycunb — (not) challenging

Llikasuin — interesting, exciting

CknagHun / Baxkku — difficult

JNlerkun — easy

MinBuLLeHoro pisHA — advanced

BumaraTtu — to require, to demand

MaTtemaTuKa BMMara€e po3B'A3aHHA 3afjay | BUKOHAHHA MaTeMaTUYHWX BNPaB. —
Math requires solving problems and doing math exercises / drills.

Bumaratv 6arato yBaru i 3ycunb

Di3nka BUMmarae 6arato yBaru i 3ycunb. — Physics requires lots of attention and efforts.

3abupaTh BeCb Yac

Anrebpa 3abupae Becb Milt ac. — Algebra keeps me busy / takes up all my time.

Bynbmo! Cepia pecypciB Ansa NAAHYBaHHA Ta HaBYaNbHI MATEPIANM AR PO3BUTKY YKPATHCHKOT MOBW Y BULLMX KAACaX budmo-10_LT.pdf
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[OBOPMMO NPO WKOAY i LWKINbHI KiIMHATWK (KabiHeTn).
School and schoolrooms.

4.7 BwucnoBnoemMo ynogob6aHHA WOAO WKiNbHUX NpeaMeTiB i YPOKiB /
Expressing preferences regarding subjects and classes

Grammatical Information (lpamaTnuHa goBigka)

[asanbHui BigmiHOK (Dative) Komy? Yomy? + nogobatvca / He Noaobatmca + XTo? Wo?
Ha3vBH1M BigMiHOK (Nominative)

AKi ypokn/npeameT/3aHATTA MeHi | nopgobaeTbcsa icTopis.
TO6i nogobatoTbCs (0o Bnogodu)? — MeHi | nogo6atoTbeca | OGiosoris i MmatemaTtiika.
MeHi [0 Bnogo6un CYCNiNbCTBO3HABCTBO.

Aki npeameTy 106 (Momy, i, ...) MeHi Hanbinble | NopobaeTbca | My3uKa.
nopnobaloTbca Hanbinblie? — Mlomy Hanbinblue | nopobaeTbca | yKpaiHCbKa MOBa.
AKi npeameTy TobI He NoaobatoTbCA? — MeHi | He nopgo6GaeTbea | reorpadis.

MeHi | He nogo6arTbca | disvKa i Ximis.

Note: A common way of saying «to like» in Ukrainian is to use the verb
nopobatnca (Imperf.) — cnogobatuca (Perf). It actually means «to please,
to be pleasing, so it will almost always be found in the third person
singular or plural, while that which pleases forms the subject of the
sentence. You, or the one who is liked, appears in the dative case: in other
words, literally ‘X is pleasing to Y’

Grammatical information (lpamaTnuHa goBigka)

A [He] Gangyxuin \ bangyxa + o Yoro? (0o + Poposuin) Genitive

A bangy»xni 10 Gi3vKM.
Al He Galay»Ka 110 Ky/bTYPOJIOTil.

Grammatical information (lpamaTnuHa goBigka)
UikaButnca + yum? (OpyaHuia / Instrumental)

3axonsoBatnca + uum? (OpyaHnia / Instrumental)

Yum Tn LikaBuwca? — A Likasnoca | mmcteytBoMm. — | am interested in visual arts.
Yum T 3axonoewca? — A s Ximi€to.
Bynbmo! Cepia pecypciB Ansa NAAHYBaHHA Ta HaBYaNbHI MATEPIANM AR PO3BUTKY YKPATHCHKOT MOBW Y BULLMX KAACaX budmo-10_LT.pdf 60

©2009 MiHicTepcTBO OCBITM ANbbepTy www.oomroom.ca/resources/budmo



YOl COI00LOY

Po3gin 1. www: MinCBIT

MoeHa ckapbHu4Ka

Grammatical information (fpamaTuuHa goBigka)

HazusHuti (Nominative) xTo? Wo? + NobuTtn + Koro? Wwo? 3HaxioHul (Accusative)

o v niobuww? -4 nodsio Gi3nYHY KynbTypy 11 CNOPT.
o Bv niobute? - Mn nlye nobrmo icTopito.
o v niobuw Hanbinbwe? -4 HaloinbLie NG | aHMINCbKY MOBY.
— | like English best of all.
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[OBOPMMO NPO WKOAY i LWKINbHI KiIMHATWK (KabiHeTn).
School and schoolrooms.

4.8 [oBopuMoO Npo Te, AKi NpeaMeT HaM AAIOTbCA NIErko, a AKi — BaXKKo /
Identifying subject-area strengths and weaknesses

Grammatical information (lpamaTnuHa goBiaka)

HasnsHum (Nominative) Wwo? + aaetbca (0aH.) // faloTbCa (MH.) + Komy? daBanbHun (Dative)
+ AK? NpucniBHWK (adverb)

Aknin npeomem [a€eTbcA TOGI nerko (Baxkko)?
YkpaiHceka mosa BAaETbCA MeHi Nerko / BaxKo.
— Ukrainian is easy / difficult for me.
bionoeis BAaETbCA nomy BaXKO.
CnopmuseHi enpasu [alTbcA M Ly>Ke nerko.

Grammatical information (lpamaTnuHa goBigka)

CunbHWI / cunbHa (Cnabkui / cnabka) +y / B Yomy? (MicueBui BigMiHOK / Locative)

B akomy npedmemi T CUnbHWUI / cnbHa (Cnabkumin / cnabka)?

A cunbHui (-a) y KpumiHanictuui i aHatomii. —  am strong in Forensics and Anatomy.
4 cnabkun (-a) B rpamatuui. — Grammar is my weakness.

BiH CUNbHNI y Matematuui. — He is strong in Mathematics.

BoHa cnabka B nitepaTtypi. — Literature is her weakness.

Grammatical Information (lpamaTnyHa goBigka)

MaTn xucT (TanaHT) + fo yoro? (ao + Pogosui BiomiHOK / Genitive)

BoHa Ma€ XUCT (TanaHr) 110 My31KWn. — She has a gift for music.
BiH Ma€E XUCT (TanaHT) [10 TOUHUX HayK.

A Mato XUCT (TanaHT) [0 KyniHapil.

Tn Ma€ELl XWUCT (TanaHT) [0 cnopTty?

Grammatical information (lpamaTnuHa goBigka)

[MoKpalymTy oLiHKK / pe3ynbTatu + 3 4oro? (3 + Pogosuii BigMiHOK / Genitive)

A | nokpawms(-na) cBOi OUiHKWN / pe3ynbTaTn ‘ 3 iHGOPMATVIKM.
— I have improved my grades / results in Computer Studies.

Grammatical information (lpamaTnuHa goBigka)

PiBeHb 3HaHb + 3 yoro? (3 + PogoBuit BigmiHOK / Genitive)

Ak BaL piBeHb 3HaHb 3 YKpaiHCbKOT MOBU?
— What is your level of proficiency in Ukrainian?
[XHi piBeHb 3HaHb 3 iHPOPMATUKIM AOCTATHBO BUCOKMIA.
Min piBeHb 3HaHb 3 aCTPOHOMIT mocepeaHii.
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[OBOPMMO NPO WKOAY i LWKINbHI KiIMHATWK (KabiHeTn).
School and schoolrooms.

4.9 [oBOpPMMO NPO NO3aLLKiSIbHi CNOPTUBHI 3aHATTA,
WKiNbHi KNy6wn i rypTtkin /
Extra-curricular sports, clubs and social activities

Model (3paszok)

AKi rypTKM / KnyOu / cekLii € B LUKOANI?
Ak rypTok / kny6 / cekuito T BigsiayeL?

Grammatical Information

A BigBigyio ... (+ Wo? - 3HaxigHUA BigMIHOK) ...

.. AKTOPCbKUI MypPTOK

.. 6OTaHIUHNI rypTOK

.. BeNnocuneHui / nvkHuia knyo
.. TYPTOK aBiAMOLESIOBAHHA

.. TYPTOK »MBOMUCY

.. TYPTOK Moru

.. TYPTOK HaTypanicris

.. TYPTOK MNETIHHA / BULLMBAHHA

.. TYPTOK NOPATYHKY 3eMJi i 3aXUCTY MPUPOAN
.. TYPTOK pyKOAINIA

.. 300M10TIYHWI TYPTOK

... ICTOPNYHUI KNyb / rypTOK

.. Kny6 apysis

.. KOMM'loTepHWit Kyo

.. NiTepaTypHUi rypTok

.. MaTeMaTUUHnA Kny6

.. MUCTeUBbKMI KNyb / rypToK

.. MY3NYHNIA TYPTOK

.. NiANITKOBMI KNyo

.. MPUPOLO3HABYMN TYPTOK

.. CeKLito riMHaCT1KM

.. CeKLito TeHicy

.. TAHLIOBANbHNI TYPTOK

.. TOBAapUCTBO B3aEMHOI OMOMOT
.. TOBAapUCTBO JOMOMOT W JIITHIM JIIOAAM
.. TYPUCTUYHUI TYPTOK

... YKpaiHCbKuI Kny6

.. doTokny6

.. GyTO0NBHWI / FOKEMHW KNy6

.. XOp

Al 3anmatocs ... (+ uum? - OpyaHuMIA BiAMIHOK) ....

... aBiAMOAENtoBaHHAM
... GaneTom
... BaNbHUMU TaHLAMM
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. Bokcom
. BaXKKOIO aTneTrKoo
. BITDWIIbHUM CMOPTOM
. TIMHaCTVKO0
. IPKas-TaHuAMU
. Kapare
. KIHHVIM CMOPTOM
. MaJIlOBaHHAM
. NapaLyTHM CropTOM
.. NiABOAHUM MNlaBaHHAM
. TaHUAMK «Canca» / NaTMHOaMePUKAHCbKMY TaHLAMY
. TAHUAMY «rUN-rony / akpobaTUYHMMM TaHUAMY
. YKPaIHCbKMMM TaHLAMM
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YOl COI00LOY

MoeHa ckap6HuYKa

Migpo3pain 4. LkinbHe XUTTA

[OBOPMMO NPO WKOAY i LWKINbHI KiIMHATWK (KabiHeTn).
School and schoolrooms.

4.10 Tosopumo npo [leHb Bigkputux geepen / Open House activities

Vocabulary (CnoBHuUK)

BincTaBKa KHXOK / KHUKKOBA BUCTaBKa — Book display

BucTaBka MUCTeLbKKX POOIT — Art display

BuicTaBka pobiT 3 MexaHiku — Demonstration of mechanics

BurcTaBKa yUHIBCbKYMX POOIT 3 yYKpaiHCbKoT MoBw — Display of Ukrainian projects

OpHoakKTHI B1CTaBK, imnpoBizadii i cueHkn — One-act plays, improvisations, skits

[NoKa3 / feMoHCTpaLlia KyxoBapCTga i BUMikaHHA — Demonstration of cooking and baking
[Noka3 / aeMoHCTpauia HaykoBumx focnifis — Demonstration of science experiments

[Noka3 / aeMoHCTpaLifa CNOPTUBHNX BiTaHb, CMOPTUBHIX 3aKAMKIB, BUTYKIB NiAbGaabopioBaHHS //
MOKa30BWI BUCTYN rpynu ninTpumkn — Demonstration of cheerleading

[Noka3 / npe3seHTallia wkinbHoro ansbomy — Display of the school yearbook

[Noka3 / npe3eHTauia WwkinbHoi razetn — Display of the school newspaper

[Noka3 KoMn'loTepHOro NporpamysaHHa — Demonstration of computer programming

[Moka3 KpUMIHANICTUYHOrO TECTYBAHHSA / MPOEKTIB 3 KpUMIHaNICTNKK — Demonstrations of forensic science
Moka3 moa — Fashion display

lNoka3oBa rpa 3 backetbony — Exhibition basketball game

lNoka3osa rpa 3 Bonenbony — Exhibition volleyball game

[Moka308i BUCTYNK 3 riMHacTVKK — Exhibition gymnastics

MNpninHATTA — Reception

«Conopknii cTiny» — pastry and sweets accompanied by coffee/tea/juice
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MoeHa ckap6HuYKa

Migpo3pain 4. LkinbHe XUTTA

[OBOPMMO NPO WKOAY i LWKINbHI KiIMHATWK (KabiHeTn).
School and schoolrooms.

4.11 loBopumo npo npodecii npayiBHUKIB WKonu / Who works at school?

Vocabulary (CnoBHuUK)

AOMiHicTpaLis — administrative staff

bibniotekap — librarian

[vpekTop WwKonun — principal

3aBigyBau (kadeapw, Biaainy, kabiHety) — department head
3aBifyBau WKiNbHOrO rocnofjapcTea / 3aBrocr / 3asifyBay rocrnofapcbkoro Biafainy / bisHec-meHexep
— business manager

3acTynHKK anpekTopa — vice-principal

KnAacHni / KnacHuii kepiBHUK — home-room teacher

Mepcectpa — nurse

Monoawuin NomMiYHVK yunTtena / nabopaHt (nabopaHT) — lay assistant
MomiunHuK yuntena — educational assistant

MpauiBHVK inanbHi — cafeteria worker

[MpaLiBHWK WKINbHOT CNyx6u 6e3mneku, OXopoHeLb — security officer
MprbupanbHUK / NprbrpanbHUua — custodian

PagHnk — counselor

PafHVIK 3 MUTaHb NNaHyBaHHA Kap'epw — career counselor

Cekpetap — secretary

TexHiuHUI NnepcoHan — maintenance staff

Grammatical information (lpamaTnuHa goBigka)

Yuutens (BunTens) / Buknapay + yoro? (Pogosuin BigmiHok — Genitive)

Buutenb 6ionorit
Buknapau MaTemMaTUKKn

Buutenb MKMCTeLTBa
Buknapgau | yKkpaiHCbKOI MOBM

KepiBHWK + yoro? (PogoBui BigMiHOK — Genitive)

KepiBHUK [’)Ka30BOro opkecTpy — Jazz band leader
KepiBHUK xopy — Choral music leader
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MoeHa ckap6HuYKa

Migpo3pain 4. LkinbHe XUTTA

[OBOPMMO NPO WKOAY i LWKINbHI KiIMHATWK (KabiHeTn).
School and schoolrooms.

4.12 3BepTaemocs Ao pisHux nogen / Addressing various people

Useful expressions (Y>xuBaHi Bupasu)

3BepTaHHA B odiLiiiHX abo npuBaTHUX MncTax /
Forms of address in correspondence

BenbmmiuaHoBHa nai TetaHo!
BenbmmiarnosHui Opito Biktoposuuy!
Bitato Tebe, opyxe / nogpyro!

Lopora naHi [NetpeHko!

Hoporun apyxe! / Jopora nogpyro!
Jiobuin gpyxe / nioba nogpyro!
lllaHoBHa Mapie CrenaHigHO!
LLlaHoBHMI NaHe BunTenio!

WaHosHWMIA nane MinicTpe / AupekTtopel

3BepTaHHA B Ny6niyHnx Buctynax /
Forms of address at a public gathering

Lopora monogel!

[lopori Mol OAHOKAACHNKK / OAHOKNACHWKMN!
Lopori naHi i naHose!

Jio6i apys3i i noapyru!

[llaHoBHa rpomapo!

[LlanosHi rocril

[LlaHoBHI i gopori Hawwi rocTi!

Grammatical information (lpamaTnuHa goBigka)

KnuuHun BigmiHOK i dopmu 3BepTaHHA /
Vocative case and forms of address

The vocative case serves to name the person(s) (rarer, object(s)) one addresses. The following
table highlights the formation of the vocative case from the nominative case both for
masculine and feminine nouns in singular (plural nouns have the same forms in nominative
and vocative cases):

HARD STEM NOUNS

SOFT STEM NOUNS

MIXED STEM NOUNS

(IMEHHVKW TBEPAOI TPYIIN) | (IMEHHVKM M'AKOITPYIIV) | (IMEHHUKV MILUAHOT
rPyrnv)
Masculine borgaH — borgaHe! AHapi — AHapito! YuTay — Yurauy!
(yonogiunn pip) MNetpo — [MeTpe! Bacunb — Bacunio! ToBapuw — ToBapuwy!
HasnBHUN=>Knnuxmm batbko — batbky! fepon — lepoto!
Nominative=>Vocative | CuH — Cuny! Yuntens — Yuntentio!

Note the following changes:

K—Y

r—>x [pyr — dpyxe! Oner — Onexe!
Kozak — Kozaue! tOHak — tOHaue!
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Feminine

(kiHoumn pig)
HazmBHUM—=>KnnuHum
Nominative—>Vocative

OkcaHa — OkcaHo!
Moapyra — lMNoapyro!
Mama — Mamo!
[pomaaa — pomano!

Hatania — Haranie!
babyca — babyce /
babycio!

YyeHuus — YueHunue!

Hiy — Houe!
Kpyua — Kpyue!

Note: neuter nouns have identical forms for both nominative and vocative cases.

Byabmol Cepia pecypcis Ans NiAHyBaHHA Ta HaBYaIbHI MAaTeEPIANM ANA PO3BUTKY YKPAIHCHKOI MOBU Y BULLIMX KIACaX budmo-10_LT.pdf

©2009 MiHicTepcTBO OCBITM AnbbepTu

www.oomroom.ca/resources/budmo

68



YOl COI00LOY

Po3agin 1. www: MINCBIT

MoeHa ckap6HuYKa

Migpo3pain 4. LkinbHe XUTTA

[OBOPMMO NPO WKOAY i LWKINbHI KiIMHATWK (KabiHeTn).
School and schoolrooms.

4.13 3acTtocoByeMO YMOBHUI cnoci6 giecnosa / Using Conditional mood

Model (3paszok)

Bit 6yB 61 00pKM yunTenem bionorii. — He would be a good biology teacher.

BoHa 6yna 6 106poto BMKMaauKolo yKpaiHCbKoi MoBW. — She would be a good Ukrainian teacher.
A xoTiB 61 Oy TV BUKUTENEM Gi3kynbTypU. — | would like to be a Physical Education teacher.

Mos cecTpa xotina 6 ctatn mefcectpoto. — My sister would like to become a nurse.

Grammatical information (lpamaTnuHa goBiaka)

The conditional mood of verbs denotes an action that can be performed only under a certain condition.
The conditional mood is expressed in English by means of the verbs would or could. To form the
conditional mood the particle 6 (following a vowel) or 6u (following a consonant) is used; they appear

after the past tense verbs of both imperfective and perfective aspects. Alternatively, the particle 6 / 6u
may precede the verb:

Bit 6u Hanvcas BNpaBy, AKOU MaB MiAPYUHNIK.
The conditional mood also expresses a wish or request:

A XOTiB 6U NiTW B KiHO.

Bynbmo! Cepia pecypciB Ansa NAAHYBaHHA Ta HaBYaNbHI MATEPIANM AR PO3BUTKY YKPATHCHKOT MOBW Y BULLMX KAACaX

budmo-10_LT.pdf 69
©2009 MiHicTepcTBO OCBITM AnbbepTu

www.oomroom.ca/resources/budmo



Po3agin 1. www: MINCBIT

YOl COI00LOY

MoeHa ckapbHu4Ka

Migpo3pain 4. LkinbHe XUTTA

[OBOPMMO NPO WKOAY i LWKINbHI KiIMHATWK (KabiHeTn).
School and schoolrooms.

4.14 BipnoBigaemo Ha 3anuTaHHA: [1na yoro A BUBYalo YKpaiHCbKy MOBY? /
Why do | study Ukrainian?

Useful expressions (Y>xuBaHi Bupasu)

A xotiB 61 ... / l X0TiNA 6 ... (+ WO pobUTN? / WO 3pOo6UTI?)

.. BeCeno npoBOAMTM Yac.
.. [li3HaTUCA Binblue NPo YKPATHCbKY KYbTypy.

.. 3aB'A3aTV HOBI 3HaMOMCTBA.

.. 306araTuTL CBOI 3HaAHHA.

.. KpaLle roBopuTA NMo-yKPaTHCbKM.

.. MaTn HOBMX APY3iB.

.. NoixaTu B YKpaiHy i NOOOPOXKyBaTK.

.. MOKPALLMTM CBOE pe3iome.

.. TIOMOBHMTK CBOIO OCBITY.

.. PO3WMPUTY BNACHWI AOCBIA.

.. CTaTV KpaL1m CTYAEHTOM / KPALLOK CTYAEHTKOI.
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[OBOPMMO NPO WKOAY i LWKINbHI KiIMHATWK (KabiHeTn).
School and schoolrooms.

4.15 Bucnosnioemo npunyuweHHA abo 6a)kaHHA, FOBOPUMO NPO MOXKNBICTb
UM MMOBIPHICTb YOro-Hebyab 3a JONOMOTOIO C/liB KMOBUHEHY, «CIif,
«Tpeba», «<HeobXigHO» /

Expressing ideas with the verbs «should» or «ought»

Grammatical information (lpamaTnuHa goBigka)

XTO? Wo? HasmeHWiA (Nominative) + NOBUHEH (-HHa) / He MOBMHEH (-HHa) + L0 POBUTIA?
iHdiHITUB (infinitive) should, ought to

BiH NOBUHEH BUMTY 6ionorito. — He ought to study biology.
BoHa | moBuHHa BMKMafaT ximito. — She should teach chemistry.
Bu NOBUHHI BUMTY matematuky. — You ought to study mathematics.

Grammatical information (lpamaTnuHa goBiaka)

Komy? vomy? [laBanbHuii (Dative) + Tpeba (BapTo, HeobxiaHO, cnif) + Wo pobuTin?
iHdiHITUB (infinitive) should, ought to

Homy Tpeba BUMTU icTopito.
In cnip BMKaAaTV YKPATHCbKY MOBY.
Bam HeobXigHoO BYUTU MUCTELTBO.
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[OBOPMMO NPO WKOAY i LWKINbHI KiIMHATWK (KabiHeTn).
School and schoolrooms.

4.16 loBOpUMO NPoO BMiHHA 11 3ai6HOCTI (Haxnnu),
NOB’A3aHi 3 PiSHUMN BUAAMM WKiNbHOI gianbHoCcTN /
Naming learning activities and skills associated with school subjects

Grammatical information (lpamaTnuHa goBigka)

YMITI (BMITW) 30CepeaxyBaTuca + Ha Yyomy? (MicueBui BiIMIHOK / Locative)

BiH yMi€ 30cepepKyBaTunca Ha roNoOBHOMY 3aBAaHHi.
Lli piBuata BMilOTb 30CepepKyBaTnca Ha ypoKax.

Useful expressions (Y>xuBaHi Bupasu)

AOCTpaKTHe MUcneHHs — abstract thinking
MaTn / AeMoHCTPyBaTh abCTpakTHE MUCIEHHS
ByTun opraHizoBaHum i 3ibpaHnm — staying organized and collected
BeeHHA HOTATOK / 3aHOTOBYBaHHA — keeping notes
PoOWUTI / BECTU HOTATKW // pOBUTI, BECTV 3aMnCK
3aHOTOBYBaTH / 3anmncyBaTn
KoHcneKkTyBaTh / pobuTi KOHCNEKT
BrKoHaHHA BNpaB i 3aBAaHb — doing exercises and worksheets
BrikoHyBaTV BNpasK i 3aBAaHHA
B1KOHaHHA AOMalIHBbOro 3aBAaHHA — doing homework
B1KoHyBaTV JOMaLLIHE 3aBAaHHA
BrKOHaHHA NpoEKTiB — doing projects
BrikoHyBaTV NPOEKTH
B1KOHaHHA CMOPTUBHIX BMPaB / aTneTuuHmx KomOiHaLih — performing athletic tasks
B1KOHYBaTV CMOPTUBHI BNPaBK / atneTnyHi KoMbGiHaLyii
Buctyn nepep asauntopieto — speaking in front of others
BucTtynati nepep aBamTopieio
[leMoHCTpyBaHHA CNopTMBHWX 31i6HOCTe — demonstrating athletic abilities
[leMoHCTpyBaTV CNOPTVBHI 3AIOHOCTI
MaTtemaTnuHi 3aibHoCTi — mathematical skills, ability
MaTu maTemMaTuyHi 34ibHOCTI
HanncaHHa nabopatopHux (nAdopaTopHWx) 3BiTiB — writing lab reports
MvcaT nabopaTopHi (MAbopaTopHI) 3BiTH
HanncaHHA TBOPIB — Writing essays
[ncaTtn TBOPYU
MpoBeneHHA NabopaTopHYIX (NABOPATOPHKIX) JOCNIAIB / ekcnepumMenTiB — carrying out lab experiments
MpoBoanTy nabopaTopHi (NA6opaTopHI) AoCNiAM / eKCnepuMeHTH
Po3s'Aa3yBaHHA 3aay — solving problems
Po3B'A3yBaT 3apaui
CnyxoBi HaBuuKKM — listening skills
YMiHHA BUpILIYBaTN — decision-making skills
YMiHHA gonatu Hyabry — ability to cope with boredom
YMiT fonatn Hygbry
YMiHHA 30cepekyBaTtvcs — ability to concentrate
YMiTn 30CcepeKyBaTnca Ha + Locative
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YMIHHA CNiNKyBaTUCA 3 IHWWMKN — interacting with others
YMITV CNINKYBATUCA 3 IHWIVMM
Xn1CT [0 BMBYeHHs MoBu — facility with language
MNpoABnAT / EMOHCTPYBATV / MaT XUCT A0 + POAOBIWI BIIMIHOK
YuTtaHHA niTepatypu (pomaHis, onosifaHb, NUCTIB, N'eC) — reading literature (novels, stories, articles, letters,
plays)
YuTaTy nitepatypy / XyAoxKHi TBOpU
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[OBOPMMO NPO WKOAY i LWKINbHI KiIMHATWK (KabiHeTn).
School and schoolrooms.

4.17 ToBopUMO NPO YYHIB Ta IXHi 3BUYKUN B HABYAHHI /

Describing student study habits

Model (3paszok)

AW T cTyneHT? Aka T cTyneHTKa? — What kind of a student are you?

Vocabulary (CnoBHuUK)

Purcun, AKi ONUCYI0Tb YUHIB (CTYAEHTIB) i iXHi 3BUUKM Y HAaBUYAHHI

APTUCTUYHWI / TBOPYMI — drtistic / creative

HeapTuCtnuHmuin / HeTBOpUMmn — inartistic /
uncreative

YBiunvBMIA (BBIUNMBNIA) / FPEUHNN —

HelwaHoOn1Buin, HEBBIUNMBUIA / 3HEBAKIMBNIA

courteous — disrespectful
Bmie npautoBaTi B rpyni (B KONekTWBi) — He Bmie npautoBaTh B rpyni ( B KONEKTWBI)
cooperative — uncooperative

ToBapwcbkuin — social (prefers the company of
others rather than being along)

HeToBapwucbkuin — unsocial

Honutnvemn — curious, inquiring

He3zalikaBneHuit / anatnuHmim — uninterested,
apathetic

Hapinuum — reliable

bessignosiganbHWin — irresponsible

OcsiueHnin — knowledgeable

HeocsiueHunin — not knowledgeable

OxarHuii / MancTepHun — neat

HeoxaiHnin — sloppy

MpauboBUTNiA — hardworking

NiHvBni / nepaunin — lazy

[MPOHUKNVBIWI / CNOBHEHWIA €HTY3iA3MY /

bannyxuin / 6e3ctopoHHin — indifferent,

3aXOMNNeHnn / 3aB3atni — keen, enthusiastic unfocussed
y 3aBXKAM 3aNi3HI0ETLCA / HEMYHKTYaNbHUN
[yHKTyanbHnin — punctual late

CrapaHHui / CymniHHWUI / peTenbHnii —
conscientious, diligent, studious

HesibpaHuin — not composed
HeobauHunn — incautious, indiscreet

CXUIBHNIA O MY3MKK / MY3UKanbHUN®
— musical

CX1nbHWI [O CNOPTY / CNOPTUBHNIA — athletic

Tepnnaunn — patient

Hetepnnaunn — impatient

YBaxHWM — attentive

HeysaxxHun / Jlerko sifsonikaetbca — get
distracted easily

Note: My3uyHUL — AKWI MaE CTOCYHOK [10 My3UKI AK BUAY MUCTELTBa
(My31YHa WKONa, My3U4HUA GiNbM, My3UUHUIA KOHKYPC, My3UUHII

IHCTPYMEHT, My3WUHi BeYopW);

MY3UKaA/IbHUU — 06[1apOBaHWI 3AaTHICTIO TOHKO CPUIMMATH My3UKY
(Hanp., My3uKanbHWUI XONUMK, My3VKanbHa POAVHA, My3MKabHe TpIo,
MY3VKaNbHUM HAPOL, My3VKanbHWIA CNyX) // MenoginHui (My3unkanbHMU
TBIp, My3M1KaibHa MOBa, My3UMKanbHWI ronoc). Avs.: MpuHumwmH .1,
CepbeHcbka O.A. CNOBHUK MapoHiMiB yKpaiHCbKol MoBHu. — Kuie: 1986. C.

121-122.
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[OBOPMMO NPO WKOAY i LWKINbHI KiIMHATWK (KabiHeTn).
School and schoolrooms.

4.18 loBOpMMO NPO OLiHKK B HaBYaHHi / Describing school marks

Useful expressions (Y>xuBaHi Bupasu)

AK T BUMLICA? AKi OLiHKK TV oTpumyell? — What marks do you get?

A BiAMIHHMK / BiOMiHHWUUA. — [ am an honors student./ | am an excellent student.
A oTpuMmyIo TinbKK [0OPI oUiHKK. — [ receive only good marks.
A Buyca nobpe. — I study well.

... BULLle cepeaHboro — above average

... HXue cepefiHboro — below average
Al Buyca nocepenHbo. — I study satistactorily (I get satisfactory grades)
OuiHka — mark

BigmiHHO — excellent

[lobpe — good

3anoBinbHO — satisfactory

HezanosinbHo — unsatisfactory
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4.19 [laemo BKa3iBKM 3a JOMNOMOIoO Haka3oBOro cnocoby paiecnis /
Using Imperative mood of verbs

Grammatical information (lpamaTnuHa goBigka)

If you want to express a command, give an order, offer advice or express a wish in Ukrainian, you need
to use a special mood of verbs — the imperative mood. In English we do the same when we say, for
example, Run! Be polite! Listen! Let’s dance! and so on. However, in English, the way to signal that it is a
command or a request is by using an exclamation mark in writing and appropriate intonation in speech.
Before we take a look at how Ukrainians express commands and advice, let us consider what kinds of
moods of verbs exist in Ukrainian.

There are three moods of verbs in Ukrainian: indicative, conditional and imperative.

The indicative mood denotes an action which actually took place, is in progress, or will take place in the
future:

Al BUKOHYI0 [JOMallIHE 3aBJaHHA BAOMA.
The conditional mood denotes an action that may be completed under a certain condition:

Milt 6paT xoTiB 61 noixatn B YKpaiHy, AKLLO Yy HbOro Oye MOKANBICTb.
The imperative mood expresses a command, advice or a wish that a person performs an action:

He 3abyBali Bm1KaTH CBIT/IO!
Verbs in the imperative mood are conjugated by person and number but have no tense forms. The
imperative of verbs of both the first and second conjugations is formed from the stem of the present
tense. If a verb has both the imperfective form (denoting process, ex. nosmopiosamu, nam’amamu,
3euHamu) and the perfective form (denoting result, ex. noesmopumu, 3anam’asmamu, 3izHymu), then the
imperative mood of the perfective form signifies a command to perform a single action (ex., noemopu!,
nosmopime!, noemopimo!), and the imperative mood of the imperfective form emphasizes either
process or repetition (ex., noemopioti!, noemoptotime!, noemopirotimo!).

Grammatical information (lpamaTnuHa goBigka)

Familiar form (2nd person sing.) / Polite form (2nd person plural)

BYNb / BYABTE  + akum? akoto? / Aakmummn? OpyaHui BiaMiHOK (Instrumental)

byab YBaXKHUM / yBaxHOIO! byabte yBaXXHUMM!
byab aKTMBHUM / aKTVBHOlO! byabte aKTVBH/MM!
byab CMINVIBAM / CMiNVBOIO! byabte cminnsrmum!
byab MYHKTYalbHUM / MyHKTyanbHolo! byabte nyHKTYyasbHMN!
byab Tepnennsum / Tepnenvisoto! byabre Tepnenusmn!
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Migpo3pain 4. LkinbHe XUTTA

[OBOPMMO NPO WKOAY i LWKINbHI KiIMHATWK (KabiHeTn).
School and schoolrooms.

Grammatical information (TpamaTnyHa poBigKa)

Familiar form (2nd person sing.) / Polite form (2nd person plural)

HE BY[lb / HE BY[IbTE ~ + Akum? akoto? / skumn? OpyaHuii BigMiHoK (Instrumental)

He 6yab HaxabHuM / HaxabHoto! He 6ypabTte HaxabHuMm!

He 6yab COPOM'AI3IVIBMM / COPOM'Ai3/I1BOIO! He 6ygbTe copom'sznvemmu!
He 6yab 3a34piCHUM / 3a3gpicHoto! He 6ypabTte 3asgpicHumMn!

He 6yab | niHvBMM / niHvBOlO! He 6ypabTte niHveumu!

He 6yab Ganayxum / 6annyxoto! He 6ypabTte Gangyxmumm!

Grammatical information (TpamaTnyHa poBigKa)

Familiar form (2nd person sing.) / Polite form (2nd person plural)

NAMATAA / TAMATAMTE  +  npo wo? 3HaxigHuii BigMiHok (Accusative)

Mam’AaTan | Npo NpuBiTHICTb! Mam'ATanTe | NPO NpPUBITHICTD!
Mam’ATanm | Npo nackasicTb! Mam'ATanTe | Npo NackasicTb!
Mam’AaTan | npo noary Ao BunTenis! Mam'ATante | Mpo nosary Ao sumtenis!

Grammatical information (TpamaTnyHa poBigKa)

Familiar form (2nd person sing.) / Polite form (2nd person plural)

HE 3ABY[1b \ HE 3ABYbTE + wo? (..., LLO + HoBe peyeHHs) new sentence

HE 3ABY[b \ HE 3ABYbTE + wo pobutn? wo 3pobutin? iHOIHITUB (infinitive)

He 3abyapb / He 3abyabTe, o 3aBTpPa [leHb BigkpuThx ABEpen y WKoni!
He 3abyapb / He 3abyabTe, WO MV AIEMO Ha KOHLIEPT Y Heainto!

He 3a6yapb / He 3abypbTe NPUHECTY KHIKKY 3 icTOpil!
He 3abyab / He 3abypbTe 3pobuTK Lo BNpaBy Baomal
He 3a6yapb / He 3abyabTe NPOUYMTATU L|tO CTATTIO Ha MoHeAinok!
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[OBOPMMO NPO WKOAY i LWKINbHI KiIMHATWK (KabiHeTn).
School and schoolrooms.

4.20 Onwucyemo gii. loBOpMMO Npo cnocobu TBOPEHHA AKICHMX
npucniBHukiB / Describing actions. Creating adverbs from adjectives

Grammatical information (lpamaTnuHa goBiaka)

The adverb is an uninflected part of speech, which expresses some additional circumstances attending
an action or a quality. In Ukrainian, adverbs are formed from adjectives by dropping the adjectival ending
and adding «o» or, less frequently, «e»:

AKTVBHUN — aKTUBHO AKTUBHILLWI — aKTMBHILLE
BAn3bKMI — 6AN3bKO binbwuit — Ginblue
BakKuii — BaxkKo [obpunin — nobpe
BupasHuii — BMpa3HoO Kpauwmn — kpatuie
Buncokumin — BNCOKO Jlinwwnm — ninwe
[ONOCHWNM — rONOCHO MeHwWwnm — meHwe
[aneknn — ganeko HWKYNM — Hkue
Monoanm — monoao ToBCTiWWM — TOBCTILLE
LlikaB1n — LiKaBO ToBLWWM — TOBLYE
WBnAaKMA — WBKAKO Wupwnin — wuplue

Note: —e usually follows u, w, w, except go6pe. As in English, adverbs
modify verbs in Ukrainian. Example: Tpeba yumamu 20/10cHO i 8Upd3sHo.
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4.21 ToBopumo npo micue 1 HanpAM. MpPUCNiBHMKN Ha NO3HaYeHHA
Mmicua n Hanpamy / Adverbs of location and direction

Vocabulary (CnoBHuUK)

NPUCNIBHUKWU MICLUA NPUCNIBHUKN HAMPAMY
(ADVERBS OF LOCATION) (ADVERBS OF DIRECTION)
Le Kyan
Tam Tyan
Tyt Cioou

Ynoma / Baoma Honomy
YHU3Y / BHU3Y YHIN3 / BHU3
Haropi Haropy
BcepeaunHi Bcepeanny
CnpaBa / npasopyy Hanpaso / Bnpaso
3nisa / niBopyuy Haniso / Bniso
Mo3any Hasan
Cnepepy / nonepeny Ynepeq / snepef

Grammatical information (lpamaTnuHa goBigka)

As a rule, adverbs of direction (destination) are accompanied by verbs of motion and answer the question
Kyan?

Kyau BiH ige 3apa3? — BiH ine gogomy, BcepefnHy, BHUS...
imu myou
ixamu dodomy
nioHocumu ezopy
gumseysamu enepeo...

Adverbs of location are accompanied by verbs expressing location and answer the question ge?

mpumMamu pyku no3aoy
3atimamucs toroto edoma.

e BoHa rpac B HaCTiNbHWI TeHIC? — BoHa rpae B4oOMa, BcepeauHi, BHU3Y...

Adverbs of location and direction, as well as prepositions, are widely used in stating where things are
relative to one another or giving directions.

Mpsamo / npocto — straight forward
Cnoyatky 1aiTb NPAMO NO KOPUOOPY.

Haniso / HanpaBo — to the left / to the right
[oTiM NOBEPHITL HaNiBO, a TOAi HaMpPaBo.

MpaBopyy (cnpaga) / niBopyd (3nia) — on the right / on the left
MpaBopyy (cnpaea) Bv nobaunTe KabiHeT AvpeKTopa.
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Haskpyru / HaBkono / agoskona — around
Tpeba TinbKu yBaxKHO PO3AMBUTUCA HAaBKPYTH, OO NOOaUMTH Kpacy NPUPOAW.
[loskona 3anaHyBsana T1wa.

3a MOBOPOTOM (3a porom) / Ha po3i — around the corner / at the corner
3a NoBOPOTOM BU ByfieTe GaunT Haly iaanbHIo.
MponaiTe Aani M NOBEPHITL HaniBo, BiApa3sy 3a porom byae nouwTa.
TyaneT / nazHunuka 3pasy Ha pos3i.

Grammatical information (TpamaTnyHa poBigKa)

MWMO (prep) + Yoro? (poaoBuii BigmiHOK / Genitive) past the. ..
layur mumo ‘ LIKOMMK, 3M1iBa BN 0OOB'A3KOBO NobaumnTe CTafioH.
MOB3 (prep) + Wo? (3HaxiaHWA BigMiHOK / Accusative) past the. ..

Mponaite noB3 ‘ 6ibnioTeky i 3alaiTh B aBfio- / BineokabiHeT.
Grammatical information (TpamaTnyHa poBigKa)

MO3A\ 3A (prep) + umm? (opyaHuMia BigmiHOK / Instrumental) behind

KiMHaTa Ana nepeoaaraHHsa po3TalloBaHa 3a | CNOpPT3aiom.
Grammatical information (TpamaTnyHa poBigKa)

MOPAL 3 (prep) + umm? (opyaHWn BigMiHOK / Instrumental) next to \ close to

JlabopaTopHnii (nAGopaTOPHIIA) KabiHET PO3TallOBaHWN NopAR, | 3 KabiHeTom di3vKu.
Grammatical information (TpamaTnyHa poBigKa)

HATPOTW \ HABIPOTW + Koro? Yoro? (poaosumii BiamiHoK / Genitive) opposite to

MeanYHUI NYHKT pO3TalloBaHWM HABAPOTN | iAasbHi.

MiBHi4 — Ha niBHiY — Ha NiBHOYi — 3 NiBHiYHOrO 60KY — north — to the north — in the north — on
the north side
BikHa B HalWwoMy Knaci/ B HalWi KNACI BUXO4ATb Ha MiBHIY.
Mponaite Ha niBHiY 100 meTpiB.
Ha niBHoui AnbbepTu >xmnBe Hebarato noaei.
MNiBgeHb — Ha nNiBAeHb — Ha NiBAHIi — 3 NiBAeHHOro 60Ky — south — to the south — in the south
— on the south side
MU MaeMo KabiHeT 3 BikHamK [, AKi BUXOAATL / AVBAATLCA] Ha NiBAEHb.
MponaiTs Ha niBgeHb NprbM3HO 150 METPIB i MOBEPHITL HAaNPaBo.
barato nogen NobnATh BiANOUMBATA Ha NiBAHI YKpaiHu.
Cxig — Ha cxig — Ha cxogi — 3i cxigHoro 60Ky — east — to the east — in the east — on the east side
KiMHaTHI pPOCITVHK POCTYTh Kpalle, AKLLO BiKHA B KIMHATI BUXOLATb Ha CXif,.
Mpoaite Ha cxig meTpis 200 | nobaunTe Haly ifanbHIO.
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Ha cxopni YkpaiHv B1Mnagae mano AoLLiB.
3axig — Ha 3axig — Ha 3axogi — i3 3axigHoro 60Ky — west — to the west — in the west — on the west
side
Konu B noBepHeTe Hanigo, Npoinaite meTpis 100 Ha 3axig i nobaumTte Hally 6i6nioTeky.
Bxif Ao 6i6nioTeku po3TalioBaHNii i3 3axiagHOr0 OOKY ByAMHKY.
Dani — further
Bam Tpeba nportn Tpoxu fani.
Grammatical information (fpamaTuuHa goBigka)

BJIM3bKO [0 + voro? (poposuii BigmiHOK / Genitive) close to

Halw kabiHeT po3TalwoBaHuii 6GIN3bKO A0 ‘ UMTANbHOT KiIMHATH.
Grammatical information (fpamaTuuHa goBigka)

BINA + yoro? (ponosui BiagMiHOK / Genitive) next to

3eneHunin KyToUoK pO3TallioBaHNi 6ins ‘ Halloro KabiHeTy.
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Migpo3pain 4. LkinbHe XUTTA

[OBOPMMO NPO WKOAY i LWKINbHI KiIMHATWK (KabiHeTn).
School and schoolrooms.

4.22 Onucyemo nogen Ha ¢poTo / Describing people in a photo

Model (3paszok)

Ha dotorpadii Nligia cvavTs 3niBa Big LieHTpY.

OpecT CTOITb OCTaHHIN cnpaBa y Apyromy pagi.

Y ye Oner y ueHTpi? — Hi, Oner € (CToiTb / cvanTb) 3niBa Bif, B1KIagaya.
XTO CMOWTb Y HUXKHbOMY pAgi’

Moi 6aTbKk1 CTOATb Mo3agy.

[e cnanTb MoA cecTpa? — BoHa cvanTb y nepLiomy pAgi.

Useful expressions (Y>xuBaHi Bupasu)

3nisa Hanpaso — from left to right
Cnpasa Haniso — from right to left
Mepwmnin pag — first / front row
OcTaHHIV pag — last row

BepxHin pag — top row

HuxHil pag — bottom row
3Bepxy BHW3 — from top to bottom
3HW3y BBEpX — from bottom to top

Y/B UeHTPI // nocepeavHi — in the center
3nisa Bif LUeHTpYy — in the center to the left
Cnpasa Bifi LeHTPY — in the center to the right
Mosany — in the rear

Cnepeny — in front

O6piHO / ropr3oHTanbHo — horizontally
MpamoBUCHO / BepTUKanbHO — vertically

[o piaroHani / giaroHansHo — diagonally
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Migpo3pain 4. LkinbHe XUTTA

[OBOPMMO NPO WKOAY i LWKINbHI KiIMHATWK (KabiHeTn).
School and schoolrooms.

4.23 [oBOpPUMO NPO «Lit0» ab0o «Ty» piy. BKasiBHi 3aiMEHHUKM <Ly i
«tom» / Demonstrative pronouns «this» and «that»

Grammatical information (lpamaTnuHa goBiaka)

When you want to point to somebody or something, as for example in a picture, you will likely make
use of the demonstrative pronouns ue (this) and Ton (that). Like adjectives, demonstrative pronouns
strictly agree in gender, case, and number with the nouns they modify. Take a look at the table below to
see how these pronouns are declined in Ukrainian.

BinmiHIOBaHHA BKa3iBHOMO 3aiMeHHNKa «Liei» / Declension of the demonstrative pronoun «this»

BIAMIHKHA 4ONOBIYUi »KIHOYUi PIf CEPEQHIN PIT MHOXXUNHA
(CASES) PO (FEMININE) (NEUTER) (PLURAL)
(MASCULINE)

HA3UBHUN Len uA ue Ui
NOMINATIVE
POAOBUN L|bOro Lier L|bOro LmMx
GENITIVE
OABAJIbHUN LibOMy i Lbomy LUnm
DATIVE
3HAXIAHUNA Lboro (animate) | Lo ue umx (@nimate)
ACCUSATIVE yen (inanimate) Ui (inanimate)
OPYOHUI LM Licio LM LMK
INSTRUMENTAL
MICLIEBUI (Ha, y) ubomy /| (Ha, y) uin (Ha,y) ubomy /| (Ha, y) umx
LOCATIVE Lim i

Model (3pazok)

Len yonosik cnpasa — Mii 6aTbKo.

Liboro vonogika 38aTin CredaH.

13 LM x1onuUem M1 pasom rpann y eyToorn.

LA niBunHa — e cecTpa 4boro BMCOKOIo YOMOBIKa.

Al 3Hato Lo AiBUMHY He fyxKe fobpe.
LLi€i >xiHKM A 30BCIM He 3Hato.

Ha win aisumHi rapHa cykHa.

Po3kaxu meHi binblie npo wo 6adycio.
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Grammatical information (TpamaTnyHa poBigKa)

BiamiHiOBaHHA BKa3iBHOrO 3aliMeHHVKa «Toi» // Declension of the demonstrative pronoun “that”

BIAMIHKM YONIOBIYUM | XKIHOYMMPIL | CEPEAHINPIL | MHOMUHA
(CASES) PIg (FEMININE) (NEUTER) (PLURAL)
(MASCULINE)

HA3VBHUA ToW Ta Te Ti
NOMINATIVE
POOBUN TOro Tiel Toro TNX
GENITIVE
AABAJIbHUI TOMY Tivh TOMY MM
DATIVE
3HAXIOHUIA Toro (animate) |1y Te TIx (animate)
ACCUSATIVE ol (inanimate) Ti (inanimate)
OPYIHUN ™M Tieto ™M MmN
INSTRUMENTAL
MICLIEBUN (Ha,y) Tomy / Tim | (Ha, y) Til (Ha,y) Tomy / Tim | (Ha, y) TiX
LOCATIVE y Y y y / y

Model (3pazok)

Tux xnonuis A He 6aunB 2 POKMU.
I3 TMK CTyneHTamy M Oynn B OffHOMY Tabopi.

Y Tnx nogen Hemae aiten.

A He Nr1cana TUM JiB4yaTam Bxe 6 MiCALLiB.

3 Ti€ OiBUMHO MU 341NN B YKPaiHY MUHYNOTO NiTa.
MeHi py*e nofobaeTbcsa TOW X/oneLb.

A He neBeH, uu Bi 3HaeTe Toro npodecopa.
Ha il XiHUi rapHWI AiNOBNIA KOCTIOM.

©2009 MiHicTepcTBO OCBITM AnbbepTu
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Migpo3pain 4. LkinbHe XUTTA

[OBOPMMO NPO WKOAY i LWKINbHI KiIMHATWK (KabiHeTn).
School and schoolrooms.

4.24 3anutyemo npo iHbopmaduito Ta BKasiBK1, NPOCMMO [OBIAKY /
Asking for information and directions

Useful expressions (Y>KyBaHi Bupasu)

Byob nacka, pante ..?

CkaxiTb, byab nacka, ...7

Bunbau(-Te), byab nacka, konu/ ge .7

Brbau(-Te), wo Typoyio...

Byab nacka, NOBTOPITb / MOACHITH Le pas.

Byab nacka, um He CKaxeTe, AK MeHi NponTK Ao...7

W25 3anuTyemo untocb AymKy / Asking for an opinion

Useful expressions (Y>xuBaHi Bupasu)

Ak Bu fymaeTe,...? What do you think...?

AK Ha Bally AymKy...? In your opinion...?

Ak BU BBaxacTe, ...7 What do you think/consider...?
fka Bala aymka npo...? What is your opinion about...?
Ak 1 Mipkyew,..? What do you think?

Ak no-awomy / no-tBoemy? What is your opinion...?
Ak Ha Bac / Tebe, (10)..7 As foryou...?

@26 BuicnoBnioemo cBolo BIacHY AYMKY / Expressing your own opinion

Useful expressions (Y>xuBaHi Bupasu)

A nymaio, wo... I think that...

A BBaxalo, Wo... | consider/believe that...

MeHi 30a€eTbes, Wo... [t seems to me that..

Ha Moto LiymKy, ... [n my opinion...

Ha mivt nornag,... In my view...

[1o-MO€eMy,.... In my opinion...

AK Ha MeHe, (10)... As for me (myself)...
Hackinbku 4 3Hato,... As faras | know...

A nepekoHaHwW, Wo... |am convinced that.... ..
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[OBOPMMO NPO WKOAY i LWKINbHI KiIMHATWK (KabiHeTn).
School and schoolrooms.

4.27 MNpo6nemun B nopo3yMiHHi. Mpocumo noBTopuTy abo ynoBinbHUTK
TeMn MOBJIEHHA, AOMOMOITY 3PO3YMiTN YN JO[ATKOBO PO3’ACHUTU /
Communication repair expressions

Useful expressions (Y>xuBaHi Bupasu)

[MoBTopiTh, OyAb Nacka... Would you please repeat that?

Mpouwy, nosTopits... Would you please repeat that?

(Mepenpoluyto,) A He 3p03ymiB/3po3ymina... (Excuse me)ldon't understand.

o Bu ckazann? What did you say?

Bnbaute, He Tak wawmako / MosinbHiwe, npowy. Could you please speak more slowly?
A He nouys/nouyna... didn't hear you.

The material in this section is taken from Duravetz George. Ukrainian: Conversation and Grammar. Level Il. 4th rev.
ed. Toronto: Ukrainian Teacher's Committee, 1987.
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Odopmnaemo nocunanHa / Citing References

Notes that contain references to or citations of sources of information, data, or other types of supporting
evidence are called reference or documentation notes. The primary purpose of a reference note is to
inform the reader of the particular location, page, chapter, section, and so on, from which the writer has
excerpted specific material cited in his or her own work. The second purpose of the reference note is to
enable the reader to independently locate and access this same source of information. The third reason is
to recognize the intellectual property of authors and not falsely claim others'work as one’s own. To do this
is called plagiarism and it is a major offence in writing and can lead to very serious consequences.

The first time a work is mentioned in a note, the entry should be in the complete form. Once a work has
been cited in full, subsequent references to it should appear in the shortened form.

- Books

First full reference

For a book, the first full reference should include the following information in the order shown:

- name of author(s)

- title and (if any) subtitle

- name of edition (if any)

- name of editor, compiler, or translator (if any)
- facts of publication, consisting of

- place of publication

- name of publisher

- date of publication

- page number(s) of the specific citation

In reference notes, the elements above are separated by commas or, in the case of the facts of
publication, parentheses. There are different styles for doing this both in Ukrainian and English.

One Ukrainian style for references and creating bibliographies has been created by the Ivan Franko
University in Lviv, Ukraine, in 2001 and titled «CraHaapT yHiBepcuTeTy. bibniorpadiyHnii onuc y crnmncky
BUKOPUCTAHVMX IpKeper. 3aranbHi BUMOTM i npasuna cknafgarHsa». [t may be found at:
http://www.Inu.edu.ua/Geninf/bibliog.htm

Model (3paszok)
3epos Mukona. bpatn-6nusHaTa: Ictopis i nobyT y CTOpoXeHKOBIN NMoBICTi // YKpaiHCbKe MMCbMEHCTBO /
Ynopsaa. Mukona Cynuma.— Knie: OcHosw, 2003. C. 751,

Shortened form of a reference

The shortened form of a reference note is made as follows:
— author’s surname
— date of work
— specific page reference

Model (3paszok)
3epos, 2003, C. 752.
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Periodicals

Periodicals are publications issued at regular intervals. There are three major categories: journals,
magazines, and newspapers. Journals tend to be more scholarly and more specialized and to have a more
limited circulation. Citations of journals and magazines usually differ in only one respect: whereas journal
citations include volume or issue number, citations to magazines ordinarily refer to date only.

In order for the reader to focus on your content rather then why you are using punctuation in different
ways it is good to find and adopt one style and to use it consistently.

Full reference to an article

The first, full reference to an article in a periodical includes the following facts in the order shown:

- author(s)

- title of article

- title of periodical

- volume or issue number (or both)

- publication date

- page number(s)
In note citations, these information elements are separated by commas, except for dates, which are
enclosed in parentheses; a colon introduces the page reference.

Electronic documents

Electronic media are of two main types:

(1) physical entities such as CD-ROMs, diskettes, and magnetic tapes, and
(2) on-line sources such as web-sites, bulletin boards, etc. Citations of electronic documents follow the
same general form as citations of printed materials. The same basic information is needed:
- author and title of the particular item
- name and description of the source cited, whether CD-ROM, some other physical form,
or an on-line source
- city of publication (if any)
- publisher or vendor (or both)
- date of publication or access (or both)
- identifying numbers or pathway needed for access to the material

Model (3pasok)

B.M. KrpmyHcbkm Ta H.A. Curan, «¥ BUTOK €eBPOMENCbKOro POMaHTM3My». Ha IHTepHeTi:
<http://lib.ru/INOOLD/UOPOL/wallpoll0_2.txt> (OctanHin nepernag 21 notoro 2006 poky).

Oxford English Dictionary, 2d ed,, s.v. «parachute» [CD-ROM] (Oxford University Press, 1992).
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